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Suæivot staroga i novoga
Mnogo je tema i ikonografskih rjeπenja koje su nakon Tridentskoga sabora

umjetnici i njihovi naruËitelji naslijedili od umjetniËkoga iskustva krπÊanske
ikonogra∫je prethodnih stoljeÊa. SAm opstanak vjerskih prikaza i njihova poboæ-
na uloga, Ëvrsto su utemeljeni u saborskoj odluci:

flS pomoÊu slika koje cjelivamo i pred kojima otkrivamo glave i pred kojima se
prostiremo, klanjamo se Kristu i Ëastimo svete, Ëiju sliËnost [similitudinem] one
donose. Sve je to veÊ odreeno dekretima i koncilima, osobito Drugim nicejskim
saborom, protiv protivnika svetih slika.«

Na Drugom nicejskom, a sedmom po redu ekumenskom saboru u crkve-
noj povijesti (787.), u Ëetiri je toËke autoritativno obranjena uloga likovnih djela:

flI. Ako netko ne priznaje da se Krist, naπ Bog moæe prikazati u svom ljudskom
obliËju, neka bude izopÊen.; II. Ako netko ne priznaje da su prizori iz evaneljA
prikazani na slikama [imaginibus], neka bude izopÊen.; III. Ako netko ne Ëasti te
slike [uËinjene] u ime Gospodnje i njegovih svetaca, neka bude izopÊen.; IV. Ako
netko odbija svu crkvenu predaju, pisanu ili nepisanu, neka bude izopÊen.«376

Nakon Tridentskoga sabora, traktatisti su s viπe volje za raspravom u za-
miπljenu dijalogu s protestantima razradili argumente u obranu slika i skulp-
tura, kako svjedoËi Gabriele Paleotti (1582.):

fl©toviπe, ako je dopuπteno propovijedati otajstvo Muke [Kristove], ili æivot ne-
koga sveca, zaπto nije jednako tako dopuπteno likovno ga prikazati? I ako je uπima
dopuπteno sluπati Muku, zaπto nije oËima diviti joj se? I ako ju je dopuπteno Ëitati
u odobrenoj knjizi, zaπto nije gledati ju na vjerno naslikanoj, i poboæno kom-
poniranoj slici?«377

376 flI. Si quis Christum Deum nostrum circumscriptum non con∫tetur secundum
humanitatem a. s. [anathema sit].; II. Si quis evangelicas historias imaginibus expressas
non admittit, a. s.; III. Si quis eas non salutat, cum sint in nomine Domini et sanctorum
eius, a. s.; IV. Si quis omnem ecclesiasticam traditionem sive scriptam, sive non scriptam
reiicit, a. s.« Norman P. Tanner S.J. (ur.), Decrees of the Ecumenical Councils I. Nicaea I to
Lateran V. London, Washington: Sheed & Ward, Georgetown University Press, 1990., str.
137, 138. Izvorna je odluka pisana grËki u i naslovljena >Anaqematismoã perã tÒn
`agàwn eák’nwn (lat. De sacris imaginibus anathematismi).

377 flMa di più anco, se è lecito di predicare il misterio della passione, ò la vita d’vn santo;
perche non sarà permesso parimente il poterla con ∫gure rappresentare? & se è lecito
l’ascoltare con le orecchie la passione; perche non con gli occhi a mirarla? & se è lecito
a leggerla in vn libro approuato, perche non di guardarla in vna tauola fedelmente, e
diuotamente compartita?« Gabriele Paleotti, nav. dj., 1582., 74v.
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Pozornost koja je posveÊivana svecima kao dio obrane tridentskoga nau-
ka o njihovu ËaπÊenju, uveÊala im je ugled, a usporedo s njim rastao je i ikonograf-
ski napor da se stare svece prilagodi novoj vjerskoj zagrijanosti.

U Lepoglavi, na ukladama sjedala u pjevaliπtu matiËne crkve hrvatske pav-
linske provincije Ivan Krstitelj Ranger (1735.-37.) tumaËi nastojanja uËenih pav-
lina da kroz nBz pustinjaka upozore subraÊu na daleku povijest pavlinskoga reda,
toliko daleku da ih slikar, radi jasnoÊe i razumljivosti, mora predstaviti natpisi-
ma: flS. SIMEON STILITA«, flS. HILARION«, flS. MACARIVS«, flS. ARSENIVS« [99],378

flS. THEODORVS«, flS. BARLAAM ET JOSAPHAT«, flS. PAPHNUTIVS«, flS. EPICTEIVS

378 Ulje na dasci, 58 x 50 cm. Rukopisna æupna spomenica u Lepoglavi izvjeπÊuje kako su
oko 15. svibnja 1737. godine, nakon dvije godine rada zgotovljena nova sjedala: fl1737.
[...] Item eodem mensa [Maÿ] circa diem 15am C˛perunt apponi novi Stalli ad Chorum
Lepoglavensem, qui duobus fare annis laborabantur, et appositi sunt in Iunio.« AA.VV.,
Liber Memorabilium Parochiae Lepoglavensis ab Anno 1401 usque 1789.um Arhiv Hrvatske
akademije znanosti i umjetnosti. IVd77, fol. 44r. Oslik sjedala spominje i Ivan KukuljeviÊ
Sakcinski (1860.), postavljajuÊi i atribuciju: flGodine 1743. uresio je Ranger glavna
klecala u svetiliπtu crkve lepoglavske sa 20 slikah, prikazujuÊih prizore iz æivota Isusova.
Slike ove, dobro saËuvane, priliËe posve onim 14 slikam, sa æivotom svetih pustinjakah,
πto se vide na klecalih pjevaliπta iste crkve, i koje su god. 1737. radjene; neima dakle
sumnje, da je Ranger jedna i druga klecala slikao i da je po svoj prilici pravio i one liepe
velike slike na stieni pjevaliπta, koje predstavljaju klanjanje 24 staracah pred janjetom
boæjim, buduÊi da su i ove sgotovljene godine 1737., kako napis i Bengerov ljetopis
svjedoËe.« Ivan KukuljeviÊ Sakcinski, Slovnik umjetnikah jugoslavenskih. Zagreb: Tiskom
Narodne tiskare Dra. Ljudevita Gaja, 1860., str. 364.

99.

Ivan Krstitelj Ranger, S.
Arsenivs (1735.-37.), Lepo-
glava, nekoÊ pavlinska, sada
æupna crkva Bezgrjeπnoga
zaËeÊa Blaæene Djevice
Marije.
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ET ASTION« ... Ti stari sveci zaboravljene ikonogra∫je uπli su u poslijetridentski
imaginarij posve sukladno novome duhu, s rukama poboæno poloæenima na
prsima, pogledom uzdignutim k nebu, s krilatim anelima koji im se ukazuju u
pustinjaËkoj samoÊi i prate njihova Ëuda. Stara redovniËka zajednica pavlina (lat.
Ordo Sancti Pauli Primi Eremitae), Ëiji je duhovni uzor, a prema predaji i osnivaË
bio sv. Pavao, prvi pustinjak,379 poslijetridentske naputke o povratku izvorima
krπÊanstva i starijoj krπÊanskoj tradiciji protumaËila je naglaπavajuÊi svoj povi-
jesno pustinjaËki identitet i veze s krπÊanskim Istokom. Nakon Velikoga raskola
(1054.) anahoreti ∞ koji su bili osobito πtovani u IstoËnoj crkvi ∞ ostaju dio za-
jedniËke povijesti, ali su na Zapadu postupno ikonografski zanemareni. Novim
raskolom s protestantima koji ne priznaju svetaËke kultove, ti su se stari sveci
vratili u novom ruhu, kao dio pavlinskoga identiteta u odnosu na druge redov-
niËke zajednice, a likovno su oæivjeli zahvaljujuÊi ugledu koji sveci uæivaju unu-
tar RimokatoliËke crkve nakon Tridentskoga sabora, poduprti osobitom pusti-
njaËkom modom koja se razvila u vrijeme Rangerova oslika:

flU XVIII. stoljeÊu neizmjerno je vrijedno uæivati u ermitaæima (osamljenim mje-
stima) kao ‘melankoliËnim rivijerama’, mjestima kontemplacije i razmiπljanja o
prolaznosti æivota.«380

* * *
Pripovjedni prizori koji vizualno tumaËe biblijske dogaaje, ili svetaËki liko-

vi i dogaaji utemeljeni u njihovim hagiogra∫jama, prepoznatljivi su, dijele pro-
tagoniste, pa djelomiËno i rjeπenja s dotadaπnjom tradicijom. Ipak, promjene ulaze
i u najstroæe poπtovane ikonogra∫je. Suæivot staroga i novoga mijenja poruku,
Ëini ju izravnijom i razumljivijom, u skladu sa zahtjevom za jasnoÊom izreËenom
u odluci Tridentskoga sabora o ulozi slika. Sukladno tomu, zajedniËku promjenu
u ikonografskoj analizi vjerskih slika nalazimo u postroæenoj toËnosti svetaËkih
atributa, Ëija je proizvoljnost, kao i izostavljanje svetokruga, posebno ljutila trak-
tatiste: flMorate znati da se ovo nije radilo sluËajno, niti je svecima dat taj znak
kako bi izgledali neznatni, πtoviπe dato im je kako bi se pokazao znak svetosti
[...]«,381 piπe Giovanni Andrea Gilio (1564.). ZajedniËki je i obvezni ulazak nebe-
skih predstavnika ∞ anela ∞ u vjerski prizor. Katkada im se pridruæuje vizija Bogo-
rodice, pojedine osobe ili cijeloga Presvetoga Trojstva. S tom jasno uoËljivom
nebeskom prisutnoπÊu prizori na oltarima bez sumnje su predstavljeni kao vjer-
ski, svetaËki, nadahnuti Svetim pismom ili drugim prihvaÊenim vjerskim tekstovi-
ma, osobito liturgijskima. Spomenuti spoj Roenja Isusova i Poklonstva pastira, a
slijedom toga i novo tumaËenje dolaska Spasitelja kao Radosne vijesti, istiËe ulogu
anela kao nositelja navjeπtaja ljudima. Pripovjednu situaciju meu pastirima,

379 Usp. Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 454 [Anelko Badurina].

380 flIm 18. Jahrhundert erfreuten sich die Eremitagen (‘Einsiedeleien’) als ‘melancholische
Reviere’, als Orte des Kontemplativen und der ReΩexion über die Vergänglichkeit des
Lebens einer ungeheuren Wertschätzung.« Norbert Wolf, nav. dj., 2004., str. 301.

381 flMa douete sapere che questo non si facceua a caso, ne fu dato a i Santi quel segno acciò
paressero vili; anzi fu lor dato per dimostrare il segno de la santità [...].« Giovanni Andrea
Gilio, nav. dj. [Secondo dialogo], 1986. [1564.], fol. 122r.
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koja bi se inaËe mogla protumaËiti kao genre-prizor roenja djeteta u siromaπnoj
obitelji, aneli legitimiraju kao nadnaravni dogaaj ∞ flVirgo Deum et hominem
genuit« (Djevica rodi Boga i Ëovjeka) ∞ kako pjeva gregorijanski koral. U letu nad
πtalicom ili u pratnji pastira, s natpisima flGLORIA IN EXCELSIS DEO«, nesumnjivi
su znak da rodilju i novoroenËe u tom prizoru valja razumijeti kao Bogorodicu i
Isusa, a ne bilo koju majku i dijete. Iz slikarske je tradicije Roenja naslijeen i
smjeπtaj prizora u noÊ, nakon πto je Antonio Allegri zvan Correggio (Correggio,
oko 1490. ∞ 1534.) na slavnoj slici noÊnoga Roenja Isusova (1528.-30.) anticipirao
sve te potrebe poslijetridentske ikonogra∫je, ali i brojne stilske postupke barok-
noga razdoblja. Nadimkom Sveta noÊ [100]382 po kojoj je slika sada poznata, kasni-
ja joj je historiogra∫ja odala poËast prvoga rjeπenja u dugom nizu noÊnih Roenja.
U stoljeÊu koje slijedi barokni su slikari prihvatili pastire, tamu noÊi i anele kao
stalne atribute dolaska Svjetla na svijet.383 Na slici Roenje Isusa [101]384 u »akovcu,
koju je autor potpisao i datirao: flANTON M. KONRATH 1787«, dakle dva i pol stoljeÊa

382 Ulje na dasci, 256,5 x 188 cm. Dresden, Gemäldegalerie. U njemaËkoj literaturi djelo je
poznato kao Die Heilige Nacht, a u talijanskoj joπ kraÊe, La Notte.

100.

Antonio Allegri zvan
Correggio, Roenje Isusovo
(Sveta noÊ; 1528.-30.),
Dresden, Gemäldegalerie.
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nakon Correggiove invencije, naÊi Êemo nepromijenjeno ikonografsko rjeπenje,
ali πto je joπ Ëudnije, stilski srodno kao da ga od velikoga uzora ne dijeli Ëetvrt
tisuÊljeÊa. Naraπtaji koji ga preuzimaju, pogotovo slikari sa sjevera Europe, vjeπti
u opisno uvjerljivom tumaËenju teme,385 naselili su Roenje (spojeno s Poklon-

383 OptiËki toËno provedeni nokturno Roenja, premda je u njemu svjetlo izrazito
simboliËkoga znaËaja ∞ splendor divinus (boæansko svjetlo) ∞ joπ je ranije. Geertgen tot
Sint Jans (Leyden 1460./65. ∞ Haarlem, oko 1490.) naslikao je prvo noÊno Roenje Isusa
malih dimenzija (ulje na hrastovini, 34 x 25 cm) izmeu 1484. i 1490. godine. Sada se
nalazi u National Gallery u Londonu. Usp. Erwin Panofsky, nav. dj., 1971. [1956.], I. svezak,
str.325; II. svezak, sl. 448, tab. 290. Za Correggia usporedi: David Ekserdjian, Correggio.
Milano: Silvana Editoriale, 1997.; Elio Monducci, Il Correggio. La vita e le opere nelle fonti
documentarie. Milano: Silvana Editoriale, 2004.

384 Ulje na platnu, 140,5 x 95,5 cm. »akovec, franjevaËki samostan sv. Ivana Krstitelja. Usp.
Paπkal Cvekan, »akovec i Franjevci. Virovitica: samizdat, 1978., str. 50; Mirjana RepaniÊ-
-Braun, nav. dj., 2004., str. 141.

385 Usp. Svetlana Alpers, The Art of Describing. Dutch Art in the Seventeenth Century. Chicago:
The University of Chicago Press, 1983.

101.

Anton M. Konrath, Roenje
Isusovo i poklonstvo pastirā
(1787.), »akovec, franjevaËki
samostan sv. Nikole.
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stvom pastira) s joπ pastira razliËite dobi i genre-motivima, darovima koje donose
i natpisima u rukama anela, ali to bitno ne mijenja zajedniËku nit koja ih veæe s
Correggiom.386 UjednaËenost ikonogra∫je Roenja nakon Tridentskoga sabora
ujedno flbrani« sliku od optuæbe ikonopoklonstva, jer ono nosi poruku da se
poboænost ne odnosi na slikom predstavljen prizor Roenja nego upuÊuje na povi-
jesno i vjersko znaËenje toga dogaaja. Dakle, ne πtuje se slika nego se flËast njima
pridana odnosi na pralikove [prototypa] koje oni posadaπnjuju [repraesentant]«,
kako je to potvrdio Tridentski sabor, a davno prije njega razluËio Drugi nicejski
sabor (787.) naukom da se ËaπÊenjem nekoga prikaza ili slike (grË.t≈j eák’noj ;
lat. imaginis), flkroz« nju Ëasti ono prikazano.387

Euharistija, nauk o transsupstancijaciji i ikonogra∫ja
Prikaz Raspetoga Ëini se najmanje podloænim promjenama. Od vremena

kada je Krist u gotiËkoj umjetnosti umro na kriæu, prekriæenih nogu jedna preko
druge i s tri pribodena Ëavla, malo se u zavrπnom Ëinu Muke mijenjalo. Usprkos
meditacijama o tome je li bio pribijen na kriæ na tlu ili kada je veÊ bio uzdignut, je
li zadræao trnovu krunu na glavi tijekom RaspeÊa ili ne, nalazi li se rana od koplja
na lijevoj ili desnoj strani, koliko su od njegova kriæa bili udaljeni kriæevi razboj-
nika, i tomu sliËnih pedanterija, promjene u odnosu na veÊ uvrijeæenu ikonograf-

386 Ona se ne proteæe samo u talijanskim πkolama, nego i u πkolama na sjeveru, nakon πto
je Rubens usvojio Correggiovo iskustvo i prenio meu Ωamanske slikare. Usp. Ruben-
sovo Poklonstvo pastira u crkvi sv. Filipa Nerija u Fermu, Poklonstvo pastira u Musée des
Beaux-Arts u Grenobleu Jacoba Jordaensa, ili istu temu Cornelisa de Vosa u Pauluskerk
u Antwerpenu.

387 flImaginis enim honor ad primitivum transit; et qui adorat imaginem, adorat in ea
depicti subsistentiam.« Norman P. Tanner S.J. (ur.), nav. dj. [I.], 1990., str. 136. Navod se
nalazi u poËetnim saborskim odrednicama (grË. ÅOroj ; lat. Terminus) koje su pisane
grËki.

102.

Giovanni Contarini, Krist
priËeπÊuje apostole (1598.),
Vodnjan, æupna crkva sv.
Blaæa.
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sku tradiciju umjetnicima nisu bile potrebne.388 Ono πto je nakon Tridentskoga
sabora trebalo naglasiti bila je obrana sakramenta euharistije, odnosno nauka
KatoliËke crkve o transsupstancijaciji. Prema Odluci o presvetom sakramentu euharis-
tije od 11. listopada 1551. godine, tijekom XIII. sjednice Tridentskoga sabora,
potvreno je kako se nakon euharistijskoga blagoslova kruh doista pretvara u ti-
jelo, a vino u krv Kristovu, bez obzira na vidljivu tvar, jer su u njima sadræani: fl[...]
istinski, stvarno i bitno (supstancijalno) Tijelo i Krv naπega Gospodina Isusa Kris-
ta, s duπom i boæanstvom, i, prema tome, Ëitav Krist.« 389

Nauk o transsupstancijaciji naslijee je »etvrtoga lateranskoga sabora
(1215.),390 ali umjesto srednjovjekovne ikonogra∫je koja odabire trenutak u ko-
jemu Krist navjeπta Judinu izdaju, poslijetridentska ikonogra∫ja iz Posljednje
veËere naglaπava drugi dogaaj, onaj koji podupire i teoloπki nauk o transsup-
stancijaciji i sakramentalnu ulogu sveÊenika u njemu ∞ Krist priËeπÊuje apos-
tole.391 Na slici Giovannija Contarinija (Venecija, oko 1549. ∞ 1605.) Krist priËeπÊuje
apostole [102]392 u æupnoj crkvi sv. Blaæa u Vodnjanu iz 1598. godine, cjelokupna
ikonografska situacija podupire taj nauk, a pruæena hostija naglaπena je
srediπnjim kompozicijskim smjeπtajem. Silovito ispruæena Kristova ruka prema
apostolu dodatno je naglaπena okvirom srediπnjega lCka kolonade trijema u koji
je VeËera smjeπtena. Ikonografski naglasak na misteriju (otajstvu393) transsup-
stancijacije preuzimaju i prizori iz Isusova djetinjstva.

388 Usp. Émile Mâle, nav. dj., 1951. [1932.], str. 267-279.

389 fl[Principio docet sancta Synodus & aperte ac simpliciter pro∫tetur in almo sanctae
Eucharistiae Sacramento post panis et vini consecrationem] Dominum nostrum Iesum
Christum, verum Deum atque hominem, vere, realiter ac substantialiter sub specie
illarum rerum sensibilium contineri.« Decretum de sanctissimo Eucharistiae sacramento,
prvo poglavlje De reali praesentia Domini Nostri, Iesu Christi, in sanctißimo Eucharistiae
Sacramento (O stvarnoj prisutnosti Naπega Gospodina Isusa Krista u presvetom
sakramentu euharistije) u: CANONES ET DECRETA [...], 1564., str. LXXII. Prijevod prema
AA.VV., Katekizam katoliËke crkve, nav. dj., 1994., br. 1374., str. 361.

390 flZaista jedna je opÊa Crkva vjernikA, izvan koje se uopÊe nitko ne spaπava, u kojoj je i
sveÊenik i ærtva Isus Krist, Ëije su tijelo i krv uistinu sadræani na oltarskome sakramentu
pod prilikama kruha i vina, pretvorenih [transsubstantiatis] boæanskom moÊi, kruh u
Tijelo, a vino u Krv, kako bismo ostvarivπi otajstvo jedinstva primili od njega ono πto je
on primio od nas. Taj sakrament ne moæe Ëiniti nitko osim sveÊenika koji je propisno
zareen u skladu s crkvenim odredbama [claves], koje je apostolima i njihovim
nasljednicima dao sAm Isus Krist.« [Una vero est ∫delium universalis ecclesia, extra quam
nullus omnino salvatur, in qua idem ipse sacerdos et sacri∫cium Iesus Christus, cuius
corpus et sanguis in sacramento altaris sub speciebus panis et vini veraciter continentur,
transsubstantiatis pane in corpus et vino in saguinem potestate divina, ut ad
per∫ciendum mysterium unitatis accipiamus ipsi de suo, quod accepit ipse de nostro.
Et hoc utique sacramentum nemo potest con∫cere, nisi sacerdos qui fuerit rite ordinatus
secundum claves ecclesiae, quas ipse concessit apostolis et eorum succesoribus Iesus
Christus.] Norman P. Tanner S.J. (ur.), nav. dj. [I.], 1990., str. 230. Navod se nalazi u
uvodnom dijelu O katoliËkoj vjeri (De ∫de catholica).

391 Usp. Émile Mâle, nav. dj., 1951. [1932.], str. 72-86.

392 Ulje na platnu, 250 x 373 cm. Potpis desno dolje: flIOAÑES CONTARE’«. Usp. Viπnja BraliÊ,
Nina Kudiπ BuriÊ, nav. dj., 2005., str. 73-75 [Nina Kudiπ BuriÊ].

393 flMisterij (otajstvo). GrËka rijeË [...], znaËi ‘tajnu’, ‘tajne sluæbe’. U NZ [Novom zavjetu]
(u jed.) m[isterij] je veÊ teoloπki tehniËki izraz. [...] U Pavla, kao i u evaneljima, u
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Sera∫n Schön (Menzingen, Zug, ©vicarska ? ∞ Trsat 1642.) slika 1640. godi-
ne MistiËnu veËera u svete Obitelji [103]394 za blagovaonicu franjevaËkoga samo-
stana na Trsatu, u kojoj Isusovu gestu blagoslova kruha i vina (grozd na stolu)
Ωankiraju dva prizemljena anela upuÊujuÊi na nadnaravnost dogaaja, a po-
vrh njega u srediπnjoj vertikali prate ga Duh Sveti i Bog Otac, vidljivi kroz otvor
prozora. Tako Isus za stolom s Marijom i Josipom (zemaljsko Trojstvo) postaje i
dio nebeske vertikale (Presveto Trojstvo) iz koje je Sin poslan da ærtvom otkupi
ËovjeËanstvo. Naoko genre-motiv dviju bijelih golubica koje na tlu zoblju mrvi-
ce sa stola, podsjeÊa na ©imunovo prepoznavanje Spasitelja nakon πto su prema
Mojsijevu zakonu Marija i Josip prinijeli flpar grlica ili dva golubiÊa« u Hram:
flSad otpuπtaπ slugu svojega, Gospodaru, po rijeËi svojoj, u miru! Ta vidjeπe oËi
moje spasenje tvoje, koje si pripravio pred licem svih naroda: svjetlost na pro-
svjetljenje narodA, slavu puka svoga izraelskoga« (Lk 2, 29-32).

Stotinu godina poslije Ivan Krstitelj Ranger slika nBz poboænih genre-pri-
zora iz Isusova djetinjstva u lunetama svetiπta pavlinske crkve u Olimju, meu
kojima i Objed svete Obitelji [104].395 Isus ponavlja gestu blagoslova nad jelom, a
nadnaravnost joj otkrivaju krilate glavice anela, pogled uvis i poboæne geste
Marije i Josipa.

Sve su te ikonografske situacije opisane tako da podupru misterij (otaj-
stvo) transsupstancijacije, kojemu je i u liturgiji nakon Tridentskoga sabora dano
iznimno dostojanstvo. Bulom Quo primum tempore (14. srpnja 1570.) papa Pio V.
proglasio je jedinim vaæeÊim novi rimski misal (lat. Missale Romanum ex decreto

pozadini stoji æidovska apokaliptika pa izraz m[isterij] znaËi isto πto i u evanelju:
ostvarenje spasenja po Kristovoj smrti i uskrsnuÊu [...].« Giacomo Canobbio (prir.), Mali
teoloπki leksikon. Preveo Josip BalabaniÊ. Zagreb: KrπÊanska sadaπnjost, 2002. [1989.],
str. 168, 169.

394 Ulje na platnu, 214 x 784 cm (cjelina).

395 Zidna slika u svetiπtu. Olimje, nekoÊ pavlinska, sada æupna crkva Marijina Uznesenja.

103.

Sera∫n Schön, MistiËna veËera
sv. Obitelji (1640.), Trsat,
franjevaËki samostan Blaæene
Djevice Marije, Majke Milosti.
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sacrosancti Concilii Tridentini restitutum) na temelju odluka Tridentskoga sabora
πto je bio presedan u petnaest stoljeÊa crkvene povijesti. Nikada do tada nije
uspostavljen obvezan obrazac misnoga obreda koji je izrijekom utemeljen na
saborskim odlukama, niti je njegov najvaæniji dio ∞ flmysterium ∫dei« (otajstvo
vjere) ∞ naglaπen s toliko znaËenja. Tijekom sljedeÊa Ëetiri stoljeÊa misni je obred
bio fltridentski«. Standardiziranom latinskom tekstu u Rimskom misalu dodane
su i vrlo precizne didaskalije (rubrike) koje upuÊuju sveÊenika kako se kretati
tijekom obreda, πto raditi s rukama, tijelom, glavom i oËima. Primjerice, tekst
sadræava upute kada treba uzdiÊi oËi k nebu (lat. Elevat occulos ad caelum), kada
spustiti glavu (lat. Caput inclinat), kada sklopiti ruke (lat. Jungit manus), potom
kako Ëesticu kruha (hostiju) treba prihvatiti kaæiprstom i palcem obiju ruku kada
ju uzdiæe pred oltarom, a svjedoËanstvo da se doista radi o Kristovu tijelu ∞ flHoc
est enim Corpus meum« ∞ valja izreÊi glasno.396 SveËani slijed glasno ili potiho
izgovorenih dijelova euharistijske sluæbe u kojoj sveÊenik izgovara Kristove ri-
jeËi ili podsjeÊa na njih prateÊi svoj govor pokretima dodatno naglaπavaju obi-
lata kaenja koji oltarnu scenogra∫ju pretvaraju u magliËastu viziju s mirisom
tamjana (kAd). Raskoπi sugestivnoga dogaaja beskrvne ærtve pridonosi i propi-
sana odjeÊa prema bojama za odreeno doba liturgijske godine ∞ u skladu s rani-
je utvrenim kanonom bojA ∞ s duænim dostojanstvom njezina izgleda, ËistoÊe i
uresa. Na dvadesetoj sjednici Tridentskoga sabora (17. rujna 1562.) izrijekom je
pohvaljena uloga scenskih pomagala za razumijevanje dogaaja na oltaru:

396 Isto tako, kaleæ treba prihvatiti s obje ruke i potom ga pridræati ljevicom, znakom kriæa
povrh njega blagosloviti desnicom i podsjetiti na Kristove rijeËi apostolima tijekom
Posljednje veËere neka uzmu i piju svi iz njega (lat. Accipite, et bibite ex eo omnes.), a
potom ga uzdiÊi s obje ruke i glasno izreÊi: flHic est enim Calix Sanguinis mei, novi et
aeterni testamenti: mysterium ∫dei: qui pro vobis et pro multis effundetur in remissio-
nem peccatorum« (Ovo je Kaleæ moje Krvi novoga i vjeËnoga saveza: tajna vjere: koja Êe
se proliti za vas i za sve ljude na otpuπtenje grijeha.).

104.

Ivan Krstitelj Ranger, Objed sv.
Obitelji (1740.), Olimje, nekoÊ
pavlinska, sada æupna crkva
Uznesenja Blaæene Djevice
Marije.
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flZbog toga πto je ljudska narav takva da se ne moæe lako uzdiÊi do razmatranja
boæanskih stvari bez izvanjske pomoÊi, stoga je Sveta majka Crkva ustanovila
odreene obrede, tako da se pojedini dijelovi mise trebaju izgovoriti tiπim glasom
a drugi uistinu glasnije; dala je ceremoniji simboliËke blagoslove, svjetla, tamjan,
odjeÊu i mnoge druge obiËaje te vrste apostolskoga reda i tradicije, kojima je
uveÊano veliËanstvo ove sjajne ærtve, a duh vjernika je uzdignut tim vidljivim zna-
kovima vjerske poboænosti do kontemplacije najviπih stvari skrivenih u njoj.«397

* * *
Vaænost propisane i doliËno izvrπene misne sluæbe donijela je joπ jednu

promjenu. Nakon Tridentskoga sabora na oltar se postavljaju tiskani izvadci iz
pojedinih vaænih dijelova liturgijskoga obreda, a sve kako bi toËnost izgovorenih
molitava i formula bila πto sigurnija. Okviri tih molitava Ëesto su izvanredna
drvorezbarska ili zlatarska djela, a katkada su tekstovi oslikani ili ukraπeni
gra∫kom. Zbog svoga izgleda ovaj propisani poslijetridentski dodatak oltaru
naziva se ploËama ili tablicama, a zbog sadræaja ∞ molitvenih formula misnoga
kanona ∞ kanonskima. Broj kanonskih tablica na oltaru s vremenom se poveÊao
na tri: flSrediπnja tablica prvi se put javlja sredinom XVI. stoljeÊa; oko 1600. g.
javlja se lijeva, a neπto kasnije i desna.«398 Obvezna je bila srediπnja kanonska
tablica (lat. tabella secretarum)399 s podsjetnikom sveÊeniku na molitvu koje je
morao izreÊi potiho, sagnut tijekom euharistijske sluæbe, a flsadræi Slavu, Vje-
rovanje, molitve za prikazanje i rijeËi pretvorbe«.400

397 flCumque natura hominum ea sit, ut non facile queat sine adminiculis exterioribus ad
rerum divinarum meditationem sustolli: propterea pia mater Ecclesia ritus quosdam,
ut scilicet quaedam submissa voce, alia vero elatiore in Missa pronuntiarentur, instituit;
Caeremonias item adhibuit, ut mysticas benedictiones, lumina, thymiamata, vestes
aliaque id genus multa ex Apostolica disciplina et traditione, quo et maiestas tanti
sacri∫cii commendaretur, et mentes ∫delium per haec visibilia religionis ac pietatis
signa ad rerum altissimarum, quae in hoc sacri∫cio latent, contemplationem
excitarentur.« CANONES ET DECRETA [...], 1564., str. CXLI, CXLII. Doctrina de sacri∫cio
Missae, Caput V.; Norman P. Tanner S.J. (ur.), nav. dj. [II.], 1990., str. 734, s malo
promijenjenim naslovom, Doctrina et canones de sanctissimo missae sacri∫cio (Caput V).
ZakljuËci o uËenju i pravilima o flpresvetoj misnoj ærtvi« okonËani su prokletstvom onih
koji sumnjaju u ispravnost obreda, njegova znaËenja i naËina na koji se provodi.

398 Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 320 [Anelko Badurina].

399 Kanonska tablica na strani poslanice (lat. in cornu Epistulae), πto je desna strana kada se
od ulaza gleda prema glavnom oltaru, sadræi molitvu flLavabo inter innocentes«, koja
je dio starozavjetnoga psalma (U neduænosti ruke svoje perem, [...]; Ps 25) i misnu
formulu za blagoslov vode (flDeus, qui humanae substantiae«). Na suprotnoj strani,
zvanoj stranom evanelja (lat. in cornu Evangelii), to jest lijevo od glavnoga oltara ako
se gleda prema njemu, sadræan je zavrπni dio tridentske mise. To je poËetak posljednjega,
Ivanova evanelja: flIn principio erat Verbum« (U poËetku bijaπe RijeË [...]; Iv 1, 1), koji
saæimlje otajstvo misne sluæbe u posljednjim stihovima odabranoga odlomka: flEt
Verbum caro factum est, et habitavit in nobis« (I RijeË tijelom postade i nastani se meu
nama. Iv 1, 14).

400 Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 320 [Anelko Badurina].
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* * *
Kada su se Luther i reformatori oduprli vjerovanju da je Krist prisutan u

euharistiji na naËin katoliËkoga tumaËenja (osobito Zwingli, koji u njoj vidi
sjeÊanje na Kristovu ærtvu, spomenblagdan spasenja, a za transsupstancijaciju
kaæe: fl©to su teolozi o pretvorbi vina i kruha izbajali; to mene ne zanima«401),
problem za KatoliËku crkvu nastao je zato πto se u odabiru odgovarajuÊega ikono-
grafskoga rjeπenja za tu temu nije mogla u potpunosti osloniti na dotadaπnju
umjetniËku tradiciju. Srednjovjekovna ikonogra∫ja davala je i prije Sabora vizu-
alnu potporu nauku o transsupstancijaciji kroz prizor Mise sv. Grgura (u saæeti-
jem prikazu iz nje je izveden tip Krista poznat kao Imago Pietatis), ali je on izgu-
bio izvornu snagu. Oko ikone s neobiËnim dopojasnim prikazom Krista s rana-
ma, koja je u XII. ili XIII. stoljeÊu prispjela u rimsku baziliku posveÊenu sv. Kriæu
(tal. Santa Croce in Gerusalemme), prema Émileu Mâleu (1908.) isplela se neko-
liko desetljeÊa nakon dolaska legenda o vienju svetoga pape Grgura Velikoga.402

Tijekom mise ukazao mu se lik Raspetoga, a u kaleæ iz Kristovih rana potekla je
krv. Prizor je vizualno zabiljeæen od poËetka XIV. stoljeÊa, a umnaæanje istinskih
likova (lat. verae ef∫giei) tijekom XV. stoljeÊa i iznimna popularnost ugrozila je
ikonografsku iskoristivost starijega rjeπenja. Naime, uz tip Imago Pietatis izravno
je vezana teoloπki sloæena i lako zlorabljena praksa oprosta (indulgencija):

flAko se nakon ispovijedi pred slikom suÊutnoga Krista [Imago Pietatis] izmoli se-
dam puta OËe naπ, sedam Zdravo Marija i sedam kratkih zaziva zvanih ‘molitve
sv. Grgura’, dobija se πest tisuÊa godina ‘potpunoga oprosta’. Govorilo se da je tu
milost sAm sv. Grgur izmolio od Isusa Krista.«403

OptereÊeni vjerskim prijeporima o oprostima, crkveni su naruËitelji na-
kon Tridentskoga sabora izbjegavali ikonogra∫ju Mise sv. Grgura, ali je iz jedne
od inaËica Imago Pietatis izvedena Aneoska Pietà, koja ju je u popularnosti zamije-
nila. Naime, u mnoπtvu srednjovjekovnih prikaza lik Krista ∞ kako ga je vidio sv.
Grgur ∞ katkada pridræavaju ili πtuju aneli.404 To manje koriπteno ikonografsko
rjeπenje, u kojemu mrtvoga Krista oplakuju aneli, preuzelo je ulogu potpore
nauku o transsupstancijaciji, jer nije tako oËito bilo vezano za legendu i praksu
oprosta. Da je u njoj bila pohranjena i skrovito zapisana legenda o misi sv. Grgura,
osim Ëinjenice da se nalazi kao dio ranije ikonogra∫je, svjedoËi uobiËajeni smjeπtaj
prizora Aneoske Pietà nakon Tridentskoga sabora, na svetohraniπte (tabernakul).
Taj oltarni dio u vaænosti raste, jer se u njemu pohranjuju posveÊene Ëestice (hostije)
nakon euharistije, prema nauku o transsupstancijaciji pretvorene u Kristovo tijelo:

401 Hubert Jedin (ur.), nav. dj., 2004. [1967.], str. 200.

402 Usp. Émile Mâle, L’art religioux de la ∫n du moyen âge en France. Étude sur l’iconographie du
moyen âge et sur ses sources d’inspiration. Pariz: Librairie Armand Colin, 1969. [1908.],
str. 98, 99.

403 flSi, après s’être confessé, on récitait devant une representation du Christ de pitié sept
Pater, sept Ave et sept courtes priers appelées ‘les oraisons de saint Grégoire’, on obtenait
six mille ans de ‘vrai pardon’. C’était saint Grégoire lui-même, disait-on, qui avait obtenu
cette faveur de Jésus-Christ.« Émile Mâle, nav. dj., 1969. [1908.], str. 100.

404 Usp. Émile Mâle, nav. dj., 1969. [1908.], str. 101, 103.
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flGotovo Ëetiri stoljeÊa, od 16. do 20. stoljeÊa, poboænost katoliËkoga puka bila je
duboko oznaËena euharistijskim πtovanjem izvan mise. Mogli bismo reÊi da je ta
poboænost obiljeæena svetohraniπtem, koje je ∞ u stupnjevitosti suprotstavljanja
protestantizmu ∞ postalo prepoznatljivim znakom katoliËkih crkava. Osobito je
djelovanjem svetoga Karla Boromejskoga, nakon Tridentskoga sabora, sveto-
hraniπte poËelo zadobivati mjesto bilo gdje na glavnome oltaru, kao znak sveËani-
jega poπtovanja prema stvarnoj prisutnosti pod prilikom kruha. Ta praksa, koju
nije zahtijevala najviπa crkvena vlast, ipak je odobrena, ali nije bila proglaπena
obveznom u obredniku pape Pavla V. (1614.).«405

SluËaj sa svetohraniπtem nije jedini u kojemu je ikonografska promjena
poπtovana stroæe nego πto to nalaæe crkveni propis (premda postoje i suprotni
primjeri). Tema Aneoske Pietà imala je razne tumaËe u venecijanskoj slikarskoj
πkoli, pa ju Ëesto nalazimo na podruËju njezina protega u dugom vremenskom
lCku od svetohraniπta izvorno na glavnom oltaru æupne crkve sv. Lovre u Vrboskoj
na otoku Hvaru, podno poliptiha Paola Caliarija zvanoga Veronese (Verona 1528.
∞ Venecija 1588.) iz 1576.-78. godine [105]406 do Aneoske Pietà koju je Giovanni

405 Ivan ©aπko, Per signa sensibilia. Liturgijski simboliËki govor. Zagreb: Glas Koncila, 2004.,
str. 281.

406 Ulje na dasci, 20,4 x 10,6 cm (prizor). Usp. Vladimir MarkoviÊ, Svetohraniπte Veroneseova
poliptiha u Vrboskoj u: Radovi Instituta za povijest umjetnosti 28, Zagreb: Institut za povijest
umjetnosti, 2005., str. 78-85. Autor pripisuje slike na svetohraniπtu Veroneseovoj
radionici.

105.

Paolo Veronese (radionica),
Aneoska Pietà (1576.-78.),
Vrboska (Hvar), æupna crkva
sv. Lovre.

106.

Giovanni Battista Augusti
Pitteri († 1754.), Aneoska
Pietà, Nin, katedrala sv. Kriæa.
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* * *
U rjeπenjima oltarnih slika i skulptura trebalo je s punim teoloπkim razumi-

jevanjem vizualno protumaËiti navjeπtaje Kristove ærtve na kriæu, njezino pravo
znaËenje i narav, te njenu vezu sa sakramentom euharistije. Za to umjetnici i njihovi
naruËitelji nisu trebali traæiti potpuno nova rjeπenja, nego stvoriti od staroga novo,

Battista Augusti Pitteri (Venecija 1691./1695. ∞ ? na-
kon 1754.) naslikao na vrataπcima svetohraniπta u
katedrali u Ninu [106].407 Aneosku Pietà nalazimo i
na πtafelajnim slikama i na gra∫kama. Martin Kolu-
niÊ (Martino Rota; ©ibenik 1540./45. ∞ Prag 1583.) na
bakrorezu iz 1569. godine [107]408 prikazao je
mrtvoga Krista, oslonjenoga o rub sarkofaga, a pri-
dræavaju ga tri anela. Otvor groba u koji je bio poko-
pan okruæuju simboli Ëetiriju evanelista prisjeÊa-
juÊi na potresne novozavjetne odlomke o Kristovoj
muci i smrti, a najveÊi natpis na gra∫ci ∞ flMoja smrt
[je] tvoj æivot.« ∞ poËetak je posvete i sadræi pouËnu
misao upuÊenu vjerniku s razrjeπenjem veze izmeu
Kristova groba i euharistije: flCrkveni oci veoma Ëes-
to naglaπavaju odnos izmeu dogaaja Muke i obre-
da euharistijske gozbe.«409 No vizualni su prikazi
trebali joπ izravnije pokazati ono πto vjernik nije vid-
io: Kristovu ærtvu i njegovu spasiteljsku ulogu. Jer,
kako kaæe Giovanni Andrea Gilio:

flTko je tako tvrdokoran (osim ako nije luteran) da
gledajuÊi prikaz Naπega Gospodina, izranjavana i
okrvavljena, ne bi imao griænju savjesti i ne bi do-
bio poriv da ga Ëasti i oda mu poπtovanje.«410

407 Ulje na dasci, 31 x 20 cm (prizor). Nin, katedrala sv. Kriæa. Usp. Radoslav TomiÊ, nav. dj.,
2002.a, str. 78, 79.

408 Bakrorez, 441 x 276 mm. Tübingen, Graphische Sammlung am Kunsthistorischen
Institut.Natpis: flMORS MEA VITA TUA.« Inventor: Marco Agnolo del Moro (Verona 1537.
∞ 1568.). Usp. Milan Pelc, nav. dj., 1997., str. 114, 116.

409 Ivan ©aπko, Kriæni put, kalvarije i velikotjedne procesije kao liturgijski i paraliturgijski Ëin u:
Pasionska baπtina III. Muka kao nepresuπno nadahnuÊe kulture, Zagreb: Udruga Pasionska
baπtina, 2002., str. 119. Uz podrπku patristiËkoga citata: fl[...] iz spisa sv. Lava Velikoga
‘Crux Christi sacramentum veri et praenuntiati habet altaris, ubi per hostiam salutarem,
naturae humanae celebraretur oblatio.’ (‘Kriæ Êe Kristov biti sakrament istinskoga i
navijeπtenoga oltara, gdje Êe se po spasonosnoj ærtvi, slaviti prinos ljudske naravi’).«,
autor pojaπnjava odnos: flTo je u srediπtu krπÊanske obrednosti u njezinome dinamiË-
kome odnosu izmeu ærtve/dogaaja i ærtve/obreda, koji je trajno prisutan u dimenziji
simboliËkoga.« Ibidem.

410 flQual sara quello ostinato (eccetto non sia Luterano) che vedendo l’imagine del nostro
Signore Cruci∫sso piagato, e sanguinolento, non habbia qualche rimorso ne la consi-
enza, e nõ gli venga voglia di honorarla, e di farli riuerenza.« Giovanni Andrea Gilio,
nav. dj. [Secondo dialogo], 1986. [1564.], fol. 119v, 120r.

107.

Martin KoluniÊ, Aneoska
Pietà (1569.), Tübingen,
Graphische Sammlung am
Kunsthistorischen Institut.
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pazeÊi na doliËnost. Primjerice, valjalo je paziti na veliËinu Raspetoga i na materi-
jal od kojega je napravljen kriæ, pa Gilio Ëitateljima upuÊuje retoriËko pitanje:

fl[...] ako netko naslika naπega Gospodina Raspetoga na zlatnom ili srebrnom
kriæu, ili na tako malom i tankom da ne bi mogla nositi djeteπce a kamoli Ëovje-
ka, ili tako velikom i krupnom da postane nerazmjeran [...]; kakav bismo sCd stvo-
rili o tom slikaru, ili o tom piscu koji bi ga takvim opisao?«411

Prijekor koji se odnosi na bizarnosti razumljiv je iz vremena u kojemu
Gilio piπe (1564.) i izravno je upuÊen suvremenicima, odnosno sklonosti maniris-
tiËkih umjetnika prema divovskoj i liliputanskoj mjeri, prema vrlo velikom i
posve malom ∞ Ganz gross und ganz klein ∞ kako je Emil Maurer (2001.) naslovio

411 fl[...] se uno dipingesse il nostro Signore Cruci∫sso in una Croce d’oro, ò d’argento, ò
tanto piccola e sottile che non fusse atta à sostenere un fanciulletto, non che un huomo,
ò tanto lunga e grossa, che fusse sproportionata, ò vi fesse per il tronco rose, gigli, viole,
ò ‘l nostro Signore vestito di veste reale ornata di gemme e d’oro; che giuditio se farebbe
di quel pittore, ò di quello scrittore che cosi la scriuesse? [...]« Giovanni Andrea Gilio,
nav. dj. [Secondo dialogo], 1986. [1564.], fol. 80r.

108.

Francesco Robba, Oltar sv.
Kriæa (1756.), Kriæevci, crkva
sv. Kriæa.

RAD trident 48_(foto) 05/07/07, 13:08158



159nova tumaËenja i nove ikonogra∫je ∞ liturgijski i teoloπki utjecaji

studiju o razmjeru u maniristiËkoj umjetnosti.412 Gilio ujedno priziva na povra-
tak jasnoÊi, doliËnosti i razumljivosti koje je potaknuo Tridentski sabor.

* * *
Oltar sv. Kriæa, jedno od najslavnijih djela u opusu Francesca Robbe

(Venecija 1698. ∞ Zagreb 1757.) i jedan od najreprezentativnijih oltara naruËenih
za staru zagrebaËku katedralu [108] u mjeri i ikonogra∫ji posve je usklaen s tim
zahtjevom.413 Nakon potresa 1880. godine premjeπten je u crkvu sv. Kriæa u Kri-
æevcima i sada se nalazi u njezinu svetiπtu. NaruËitelj mu je kanonik Georg Reess,
a posveÊen je bio 29. veljaËe 1756. godine.414 U katedralnoj riznici saËuvan je
crteæ Franje KlobuËariÊa iz 1792. ∞ 94. godine [109], na kojemu je geometar Za-

412 Emil Maurer, nav. dj., 2001., str. 138-147 (Ganz gross und ganz klein. Notizen zum Massstab
von Kunstwerken).

413 Mramor, oko 450 x 258 cm.

414 Usp. Æeljko Jirouπek, Remek djelo baroknog kiparstva u Hrvatskoj u: Spremnost 6, I., Zagreb:
Ustaπki nakladni zavod, 5. IV. 1942., str. 7.

109.

Franjo KlobuËariÊ, Tlocrt
katedrale (1792.-94.), Zagreb,
Riznica katedrale.
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grebaËke æupanije u tlocrtu katedrale oznaËio izvorni smjeπtaj oltara sv. Kriæa
na istaknutom mjestu u samom srediπtu crkvenoga prostora. Oltar se nalazio u
sredini pregrade kora za katedralni kler, po srediπnjoj osi glavnoga broda. Bio je
okrenut vjernicima, kao ukruÊena vizualna propovijed u kojoj pred vjerniËkim
oËima trajno umire Krist podupiruÊi nauk o transsupstancijaciji koja se odvija-
la tijekom euharistije.415 Vera Horvat PintariÊ (1961.) ga skicira: flVeliko zdanje,
gotovo funebralno akcentuirano, zatvara elegantna i naglaπena silhueta [...]«,416

a uoËeni scenografski dojam Robbina atektonskoga oltara u crkvenom prostoru
podupire i promiπljena ikonogra∫ja. Srediπnja tema, Krist razapet na kriæ, nije
prikazana na nov naËin, ali je okruæena ikonografskim situacijama i motivima
koji ju teoloπki precizno tumaËe. Novozavjetno ispunjenje ∞ Kristova spasitelj-
ska ærtva ∞ najavljeno je s dvije starozavjetne skulpturalne skupine koje ju Ωan-
kiraju ∞ Mojsije lijeËi mjedenom zmijom (na oltaru lijevo): flMotiv mjedene zmi-
je pre∫guracija je raspeÊa, tj. Krista Otkupitelja, pribijenog i podignutog na drvo
kriæa.«,417 i Abraham ærtvuje Izaka (desno): flAbrahamova ærtva pre∫guracija je
Kristove ærtve na kriæu, i dosljedno tome, ona je i pre∫guracija euharistije.«418

Dvije æAre s plamenovima povrh njih ∞ osovljene na konzole koje izlaze iz plaπta
zastora pa se Ëini kao da lebde ∞ upuÊuju na pojam ærtve (paljenice). U srediπnjoj
kompozicijskoj okomici, nad krunom teπkoga zastora koji zakriljuje razvedeni
okvir u sredini kojega je kriæ s Raspetim, nalazi se pelikan (nesit), ptica koja
flmeu svim æivim stvorovima oËituje najveÊu ljubav prema svome potomstvu ∞
probija svoje grudi da bi nahranila svoje mlade vlastitom krvlju. Na temelju te
legende nesit je postao simbolom Kristove ærtve na kriæu, koju je prinio iz lju-
bavi prema ljudskome rodu. U tom je smislu nesit (pelikan) i slika euharistij-
skog sakramenta. To se potkrepljuje rijeËima Psalma 102, 7: ‘SliËan sam pelikanu
u pustinji’, koje se po opÊem shvaÊanju odnose na Krista.«419 U toj istoj osi, ali
ispod Raspetoga, postavljeno je svetohraniπte, u kojemu se Ëuva Presveto, flpra-
vo Tijelo i prava Krv«, a pod njim, na reljefu stipesa za otkupljenjem vape duπe u
Ëistiliπtu.420 Prema katoliËkom nauku:

flOni koji umru u milosti i prijateljstvu s Bogom, a nisu potpuno Ëisti, iako su
sigurni u vjeËno spasenje, moraju se poslije smrti podvrgnuti ËiπÊenju, kako bi

415 Oltar se na tom mjestu nalazio do 1801. godine kada je premjeπten u juænu kapelu (na
KlobuËariÊevu tlocrtu prvostolnice iz 1792.-99. godine kapela sv. Ivana Krstitelja). Usp.
Æeljko Jirouπek, nav. dj., 1942., str. 7; Antun Ivandija, Pregled povijesti zagrebaËke katedrale
u: AA.VV., Riznica zagrebaËke katedrale. Zagreb: MTM, 1987. [1983.], str. 33. Uredili:
Zdenka Munk, Darko Glavan i Tugomir LukπiÊ.

416 Vera Horvat-PintariÊ, Francesco Robba. Zagreb: Druπtvo historiËara umjetnosti NRH,
1961., str. 55. (usp. 55-59, 87); usp. takoer Matej KlemenËiË, Francesco Robba in beneπko
baroËno kiparstvo v Ljubljani. Ljubljana: Zaloæba Rokus, 1998., str. 44, 45, i literaturu koju
navode.

417 Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 593 [Marijan GrgiÊ].

418 Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 593 [Branko FuËiÊ].

419 Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 425 [Marijan GrgiÊ].

420 fl»istiliπne kazne [...] najËeπÊe se prikazuju u obliku vatre, a oslobaanje duπa prikazuje
se pomoÊu anela koji ih vade iz vatre [...].« Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str.
190 [Anelko Badurina].
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postigli svetost nuænu za ulazak u nebesku radost. [...] ©to se tiËe nekih lakih
pogreπaka, treba vjerovati da prije opÊeg suda postoji Ëistiliπna vatra, [...]. Crkva
je, od prvih vremena, Ëastila spomen mrtvih i za njih prinosila molitve, poglavito
misnu ærtvu, da bi, oËiπÊeni, mogli prispjeti k blaæenom gledanju Boga.«421

RazlaæuÊi ikonografski sadræaj Robbina oltara sv. Kriæa, on nam se poka-
zuje ne samo kao raskoπan i stilski zanimljiv crkveni namjeπtaj, nego i kao goruÊa
poslijetridentska propovijed u obranu sakramenta euharistije i nauka o Ëistiliπtu,
s teoloπkim argumentima koji vizualno upuÊuju na biblijske izvore, i na dugu
tradiciju crkvenoga nauka.

* * *
Vizualna se poruka udruæila s temeljnom propovjednom temom i na

mnogim drugim mjestima. Posebno zorno o toj svezi govorne i likovne pastori-
zacije svjedoËe zapisi isusovaËke kronike iz Varaædina o radu tamoπnje Bratov-
πtine muke i smrti Isusove. Godine 1706., na jednu od korizmenih nedjelja zvanu
Gluha, koju su bratimi posebno slavili: fl[...] propovjednik je narodu, koji ga je
æeljno sluπao (avidissimo auditori), tumaËio simboliËke slike iz Staroga zavjeta, o
muci Otkupljenja ljudskoga roda.«422 Jednako kao u drugim bratovπtinama,
Ëlanovi su se posebno skrbili za spas duπe (salvatio anim˛), srodno drugim
bratovπtinama, brinuli su o oltaru titulara. U Varaædinu je to bio oltar sv. Kriæa u
istoimenoj boËnoj kapeli (prva lijevo od ulaza) isusovaËke crkve Marijina Uzne-
senja (sada katedrale). Od osnutka Bratovπtine 1662. godine do ukinuÊa isuso-
vaËkoga reda 1773. godine desetci tisuÊa Ëlanova (Ëitave obitelji, a potom i Ëita-
va sela u okolici, Ëak i preko Drave) pristupili su u nju. Prema moguÊnostima
svoga staleæa bratimi ∞ i seljani i graani i plemiÊi ∞ ureivali su s nevjerojatnim
marom malu kapelu koja je i danas najraskoπnija u crkvi, kupovali su za njezin
ukras svijeÊe i uljanice, kako bi svijetlila dan i noÊ (1697.), ukrasne oltariÊe od
zlata i srebra (1717.), poploËenje u πarenom mramoru (1680.), crnu svilu za
prekrivanje oltara tijekom misa zaduπnica za bratime (1739.). Na posljetku je
Bratovπtina 1762. godine naruËila novi oltar [110].423 U maπtovitom i elegant-
nom dlijetu autora oltara sv. Kriæa u Varaædinu Doris BariËeviÊ (1992.) prepoznala
je Veita (Vida) Königera (Sexten, Südtirol 1729. ∞ Graz 1792.), umjetnika akadem-
skoga obrazovanja i vodeÊega πtajerskoga kipara.424 Ako je Robbin neπto raniji
oltar sv. Kriæa ikonografski zamiπljen kao okamenjena propovijed, Königerov
drveni oltar je pozlaÊeni goruÊi theatrum sacrum u kojemu skulpture svjedoka
Kristove muke i raspeÊa (Bogorodica, sv. Ivan, sv. Marija Magdalena, sv. Veroni-
ka) te zaπtitnice sretne smrti i πtovateljica euharistije, sv. Barbare, emotivnim
gestama tumaËe bolni dogaaj na oltarnoj slici, Spasiteljevu smrt na kriæu. Su-

421 AA.VV., Katekizam katoliËke crkve, nav. dj., 1994., br. 1030-1032., str. 276, 277.

422 Miroslav Vanino, nav. dj., 1987., str. 448.

423 Drvo, polikromirano i pozlaÊeno, aplikacije u drugim materijalima, 830 x 355 cm. Za
dataciju usp. Miroslav Vanino, nav. dj., 1987., str. 449.

424 Usp. Doris BariËeviÊ, Barokno kiparstvo u isusovaËkim crkvama u Hrvatskoj u: AA.VV.,
IsusovaËka baπtina u Hrvata. Katalog izloæbe. Zagreb: Muzejsko galerijski centar, 1992.,
str. 110, 319.
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vremenik naglaπava: flNasred oltara izloæen je πtovanju starinski lik razpetoga
Spasitelja u naravnoj veliËini [op. a.], na glasu s milosti πto se tu dobivaju.«,425

dakle u razmjeru Raspetoga, sukladno Gilijevoj preporuci staroj dva stoljeÊa.
Oltarni su sveci prepoznatljivi po dugoj ikonografskoj tradiciji u kojoj se pojav-
ljuju pa bismo ih razumjeli prema mjestu i atributima, ali po njihovu govoru
tijela, interpretaciji detalja i pojaËanoj emotivnosti oni svjedoËe ne samo o Köni-
gerovoj kiparskoj vjeπtini nego i o uvjerljivoj redateljskoj viziji o tome kako

425 Miroslav Vanino, nav. dj., 1987., str. 449. U biljeπci na stranici 450 navodi arhivski izvor
za opis oltara (Rim, Archivum Romanum Societatis Iesu, Litter˛ Annu˛ Collegii
Varasdiensis; god. 1762.-1768.; 1764., Austr. 219, f. 25r).

110.

Veit Königer, Oltar sv. Kriæa
(1760.), Varaædin, nekoÊ
isusovaËka crkva, sada
katedrala Uznesenja Blaæene
Djevice Marije.
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postiÊi æeljeni dramatski uËinak. U srediπnjoj ∫guri skupine ∞ sv. Mariji Magdaleni
∞ osjeÊajnost geste jeËi bolju, odanoπÊu i strahom od samoÊe, od Ëega nemoÊno
tijelo svetice silovito pada na koljena, prisjeÊajuÊi se kako je zadobila oprost
kleknuvπi pred Krista da mu pomaæe i otare noge. OkreÊe se od Raspetoga (oltar-
ne slike) u nevjerici tako silovito da joj draperija ostaje u zamahu, pogled i ruke
upuÊuje prema gledatelju pozivajuÊi ga na suÊut, i drvenim suzama joπ jednom
zaplakuje njeæno lice bivπe zavodnice. Potresenost ostalih protagonista oko osje-
Êajnoga ciklona sv. Marije Magdalene prepoznajemo u viπestrukin torzijama
izduljenih ∫gura koje su uvjerljivu baroknu gestu zamijenile koreogra∫ranom,
prenaglaπenom, operetnom retorikom rokokoa, ali su zadræali jasnu tridentsku
ikonografsku misao o vezi Kristove ærtve za spas duπa i euharistijske, oltarne ærtve.

111.

Andreas i Joseph Schmuzer,
Upisnica u Bratovπtinu muke i
smrti Isusove (1736.),
Varaædin, Gradski muzej
Varaædin.
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Naime, kao na oltaru sv. Kriæa u Kriæevcima, i na oltaru u Varaædinu ispod oltar-
ne slike, svetohraniπta i menze prikazane su vapijuÊe duπe u Ëistiliπtu. S obzirom
na teoloπke prijepore, Ëistiliπte je postalo jedna od kljuËnih razdjelnica izmeu
protestantskih reformatora i Rimske crkve:

flOtpor koji su Luther i njegovi sljedbenici pokazivali protiv indulgencija [opros-
ta] doveo je do nijekanja Ëistiliπta. Tridentski oci preporuËili su, u jednoj odluci
zadnje sjednice, da se ∞ bez ulaska u detalje ∞ pCk nauËava da ‘duπama u Ëistiliπtu
pomaæu molitve zaduπnice koje im vjernici namjenjuju, poglavito oltarna ærtva’.
Prikaz duπa u Ëistiliπtu pojavio se veÊ u srednjemu vijeku. Nakon Sabora taj se tip
prikaza umnoæio, odgovarajuÊi programatskoj æelji bratovπtina koje su osnivane
s ciljem molitve za pokojne i sakupljanja milodara za zaduπnice.«426

Viπebojni reljef u dnu oltara sv. Kriæa u Varaædinu uvjerljivo sugerira muke
grjeπnih duπa po kojima liæu vatreni jezici, a one pogledom traæe utjehu prema
visini u kojoj se nalaze oltarna slika Raspetoga i svetohraniπte. Na opÊu temu
oltara upuÊuje i ikonogra∫ja reljefa na vrataπcima svetohraniπta s tri muπkarca
oko stola. Gesta srediπnje ∫gure na njoj kljuË je prepoznavanja protagonista i
tumaË dogaaja. Na veËeri u Emausu uËenici su uskrsloga Krista prepoznali po
lomljenju kruha:

flDok bijaπe s njima za stolom, uze kruh, izreËe blagoslov, razlomi te im davaπe.
Uto im se otvore oËi te ga prepoznaπe [...]« (Lk 24, 30, 31).

Rjeπenje unutraπnjosti svetohraniπta naznaËuje posve drugo ozraËje. Stan
za Presveto obloæen je ogledalima i porculanskim ukrasima, i u minijaturi pre-
nosi vedrinu reprezentativnoga rokoko salona.

* * *
Upisnica u varaædinsku Bratovπtinu muke i smrti Isusove [111]427

ikonografskim programom anticipira Königerov oltar. Bakrorez nosi potpis dvo-
jice gra∫Ëara Andreasa (BeË 1683. ∞ 1740.) i Josepha Schmuzera (Schmutzer; BeË
1700. ∞ 1740.), a nastao je po crteæu Varaædinca, kako biljeæi jedan od brojnih
natpisa: flFr. C. Kalfürst del. Varasdini«. Latinski tekst ispod prizora pouËno upu-
Êuje kako Kristova smrt tjeπi umiruÊe i trpeÊe duπe, a kronogram otkriva godinu

426 flL’ostilità di Lutero e dei suoi seguaci contro le indulgenze portò alla negazione del
Purgatorio. I Padri di Trento, in un decreto dell’ultima sessione, raccomandarono che,
senza scendere in sottigliezze, si insegnasse al popolo che ‘le anime trattenute in
purgatorio sono soccorse dai suffragi dei fedeli, soprattutto dal sacri∫cio dell’altare’.
La rappresentazione delle anime del purgatorio era già comparsa nel Medioevo. Dopo
il Concilio questo tipo di immagini si moltiplicò, rispondendo al desiderio e al
programma di confraternite istituite per pregare per i defunti e raccogliere offerte per
ottenere suffragi.« Juan Plazaola, La Chiesa e l’arte. Milano: Jaca Book, 1997., str. 98, 99.

427 Bakrorez, 238 x 183 mm. Varaædin, Gradski muzej Varaædin. Potpis (u okviru): flIos. et
And. Schmuzer sc. Wien.«, a u prizoru, na tlu ispod stola za kojim sjedi sv. Josip: flFr. C.
Kal∫rst del. Varasdini«. Kronogram u natpisu: flAgonIà ChrIstI IVVantVr agonIzantes,
aC DeIn Manes In IgnIbVs pVrgatorII patIens« [1736.]. Na vrhu prizora u svitku koji
razmata aneo: flFaciat vobiscum Dominis misericordiam / sicut fecistis cum mortuis.
Ruth c. I v. 8.«

RAD trident 48_(foto) 05/07/07, 13:08164



165nova tumaËenja i nove ikonogra∫je ∞ liturgijski i teoloπki utjecaji

1736. Kajkavskim i latinskim natpisima, pomnim odabirom svetaca zaπtitnika u
trenutku smrti (sv. Barbara, Arkaneo Mihael, sv. Josip), i pouËno opisanom
situacijom u kojoj se vjernik nalazi na samrtnoj postelji, razloæen je program
Bratovπtine. Posljednjim dahom umiruÊi upuÊuje molbu Isusu, Mariji i svim
zaπtitnicima da mu duπi uvijek budu na pomoÊ, pa i u iznenadnoj smrti, kada
vjernik odlazi na sud bez posljednjega sakramenta: flIesus & Maria i Vsta Patro-
nussi, budite Vi Napomocs Vezda Mojoi dussi«. Molba je ispisana na valovitoj
vrpci, naopako okrenutih slova, dakle Ëitljiva s neba. Drugi tekst, u dnu upisnice
svjedoËi o pristanku da se postane Ëlanom varaædinske Bratovπtine szrechne
szmerti, o njezinu jedinstvu s velikom rimskom bratovπtinom (tal. della buona
morte), i o oprostima i milostima koje joj je papa Benedikt XIII. (8. svibnja 1721.
∞ 21. veljaËe 1730.) iznova podijelio. Potvrda (czedula) sluæi upisniku tijekom
æivota kao podsjetnik na pripremu za smrt, a nakon smrti obitelj ju treba dostaviti
Bratovπtini flvu Varasdin« da se spomene svoga Ëlana: fldasze za dussu bude zna-
la Bratovchina zpomenuti«. Na tu obvezu Bratovπtine spram preminuloga Ëlana
upuÊuje i latinski natpis na vrhu, navod iz Knjige o Ruti: flNeka vam Jahve bude
milostiv kao πto vi bijaste pokojnicima« (Rut 1,8). Na blagdan sv. Josipa, jednoga
od zagovornika sretne smrti, 19. oæujka 1752. godine, vjerojatno nakon suges-
tivne isusovaËke propovijedi u kojoj su oæivjeli biblijski dogaaji Kristove pat-
nje, a u imaginaciji vjernika zaæivjeli miris sumpora, paklena vruÊina i Ëistiliπne
muke grjeπnika, u Bratovπtinu se upisala Marijana ©imoËica (Mariana Simochi-
cza), upuÊujuÊi zajedno sa tisuÊama bratima zapisanih flpri P.P. Jezuitah«, i sa
svecima zaπtitnicima, molbu Raspetomu: flmemento« (spomeni se, sjeti se), kako
je na njezinoj czeduli zapisano. Ako je posluπao Dobroga razbojnika kada ga je
zamolio: flIsuse, sjeti me se kada doeπ u kraljevstvo svoje.« (Lk 23, 42), i Marijana
se na samrti nadala odgovoru kao u Novome zavjetu: flZaista ti kaæem: danas Êeπ
biti sa mnom u raju!« (Lk 23, 43).

Upute za crkvenu gradnju i namjeπtaj
Novi naglasci na ispravnom tumaËenju euharistije nakon Tridentskoga

sabora imali su znatno πire posljedice od pozornosti na veliËinu kriæa i korpusa
na njemu i od materijala od kojih su naËinjeni. Obrana nauka o transsupstanci-
jaciji djelovala je poput eksplozije na liturgijski prostor u kome se euharistija
dogaa, utjecala je na liturgijsku odjeÊu, na crkveni namjeπtaj, na pjevanje i na
posebne obrede vezane uz Ëuvanje i πtovanje posveÊenih prilika kruha i vina, pa
i na promjenu u sakramentu ispovijedi (pomirenja) kojemu vjernici pristupaju
prije euharistije. NaËela koja su arhitekti i naruËitelji trebali imati na umu pri
podizanju poslijetridentskih crkava teorijski je oblikovao sveti Karlo Boromej-
ski (Carlo Borromeo; Arona, Lago Maggiore 1538. ∞ Milano 1584.), karizmatiËni
milanski nadbiskup, po majci neÊak Pia IV., pape za Ëijega je ponti∫kata okonËan
Tridentski sabor. Kanoniziran je 1610. godine kao jedan od prvih poslijetri-
dentskih svetaca, ali i kao uzor za visoke prelate u provedbi crkvenoga reda.
Nepuna tri mjeseca nakon πto je napunio dvadeset i jednu godinu papa Pio IV.
imenovao ga je kardinalom, a potom mu i povjerio zadatak ureenja Milanske
nadbiskupije. Koliki je sveukupni pastoralni napor u tom smjeru uloæio suges-
tivno opisuje njegov hagiograf Giovanni Pietro Giussano (1610.) povodom
kanonizacije, unoseÊi u uobiËajeni kvartet opisa sveËeva æivota, vrlina, smrti i
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Ëuda, i kritiku crkvene stege u Milanskoj nadbiskupiji prije obnove koju je Karlo
Boromejski proveo:

flTakvo je potom bilo neznanje, da mnogi duπobriænici [sveÊenici] nisu znali ni
sakramentalni oblik ispovijedi, niti da postoje posebni sluËajevi i crkvene kazne:
i da je u nekim dijelovima biskupije (Ëovjeku doe da zaplaËe kada to Ëuje!)
neznanje preπlo mjeru pa se duπobriænici nisu nikada ispovijedali, vjerujuÊi da
nisu duæni ispovijediti se, jer su ispovijedali druge, i mnogi su se drugi æalosni
jadi javno vidjeli u stanju klera, da su ga Ëinili tako posve nevrijednima, Ëak omra-
æenim meu laicima, otkuda se iznjedrila ova poznata poslovica: Ako hoÊeπ u
pakao, postani sveÊenikom!«428

112.

Federico BenkoviÊ, Sv. Andrija,
sv. Bartol, sv. Karlo Boromejski,
sv. Lucija i sv. Apolonija (1710.-
16.), Senonches (Normandija),
æupna crkva Naπe Gospe
(église paroissiale Notre
Dame).
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Obnoviteljsku ulogu Karla Boromejskoga ikonografski je protumaËio Fe-
derico BenkoviÊ (Dalmacija ? 1677. ∞ Gorica/Gorizia 1753.) na oltarnoj pali Sv.
Andrija, sv. Bartol, sv. Karlo Boromejski, sv. Lucija i sv. Apolonija (1710.-16.) za crkvu
Santa Maria del Piombo u Bolonji [112].429 Novoga poslijetridentskoga sveca prika-
zao je uz desni rub slike, ispod sruπene skulpture od koje je ostala samo potkoljeni-
ca jedne i stopalo druge noge, nekoÊ samosvjesno oslonjeno o kuglu (globus) u
Ëiji se savrπeni oblik usjekao duboki procijep. U ikonografskoj tradiciji taj motiv
nalazimo u drugoj situaciji, kao pad egipatskih idola u apokrifnoj razradi Bijega
u Egipat prema Pseudomatejevu evanelju: flDogodi se, kada ue u hram blaæena
Marija s djeteπcem, svi su idoli polegli na zemlju, tako da su svi leæali licem na tlu,
posve uniπteni i razruπeni, pokazujuÊi tako jasno da ne predstavljaju niπta. Ispuni
se tada kako reËe prorok Izaija [...].«430 Navod se odnosi na Izaijino proroËanstvo:
flGle, Jahve sjedi na brzu oblaku, u Egipat dolazi. DrπÊu pred njim idoli egipatski, u
njedrima premire srce EgipÊana« (Iz 19, 1).431 Starozavjetnu silinu flπto je Jahve
nad Vojskama nakanio s Egiptom« (Iz 19, 12), u vremenu novih potresa nasljeuje
Karlo Boromejski. Obnoviteljska djelatnost dala mu je autoritet poput onoga prvih
svjedoka vjere. Kompozicijskom dijagonalom koja se od skulpture spuπta prema
suprotnom kutu slikar BenkoviÊ u trokutu objedinjuje milanskoga Kardinala s
Kristovim apostolima i muËenicima (Andrija, Bartol) te s dvije ranokrπÊanske sve-
tice i muËenice (Lucija, Apolonija). Na hipotenuzu toga sadræajem ispunjena troku-
ta naslonjen je drugi, kao kontrapunkt ispraænjen kompozicijski trokut Ëiju gus-
tu tamu omekπava tek slaba svjetlost s visina.

Godine 1577. Karlo Boromejski objavio je djelo Instructionum fabricae et
supellectilis ecclesiasticae (Upute za crkvenu gradnju i namjeπtaj), za koje Anthony

428 flEra tale poscia la [...] ignoranza, che molti curati d’anime non sapevano manco la forma
sacramentale della confessione, né chi ci fossero casi, né censure riservate: et in alcune
parti della diocesi (cosa lagrimevole a sentirla!) l’ignoranza era passata tannt’ oltre che
curati d’anime non si confessavano mai, credendo eglino di non essere obbligati alla
confessione, perché confessavano gli altri et molte altre miserie deplorande si vedevano
pubblicamente nello stato clericale, che lo rendevano vilissimo e quasi abominevole
apresso i laici onde n’era venuto questo comune proverbio: Se vuoi andare all’inferno
fatti prete!« Vita di S. Carlo Borromeo, prete cardinale del titolo di Santa Prasside, arciuescouo
di Milano. Scritta dal dottore Gio. Pietro Giussano nobile milanese, prete della Congregazione
degli Oblati di S. Mabrogio, dedicata alla Santità di N.S. Papa Paolo V. In Roma nella stamperia
della Camera Apostolica, 1610., str. 49. Navedeno prema Nicola Raponi, Angelo Turchini
(ur.), Stampa, libri e letture a Milano nell’età di Carlo Borromeo. Milano: Vita e pensiero,
1992.

429 Ulje na platnu, 236 x 167 cm, Senonches (Eure-et-Loire, Normandija), æupna crkva Naπe
Gospe (église paroissale Notre Dame).

430 flAvvene che, entrata nel tempio la beatissima Maria con il fanciullo, tutti gli idoli, si
prostrarono a terra, sicché giacevano tutti con la faccia a terra interamente rovinati e
spezzati, mostrando così evidentemente di non essere nulla. Si compì allora quanto era
stato detto dal profeta Isaia [...].« Vangelo detto Pseudo Mateo (23, 1) u: Luigi Moraldi
(ur.), Apocri∫ del Nuovo Testamento. Milano: Eidtori Associati S.p.A., 1991. [1971.], str.
223.

431 Meu brojnim primjerima usporedi motiv palih idola na slici Odmor na bijegu u Egipat,
Joachima [de] Pateniera, (Bouvignes, oko 1480. ∞ Antwerpen 1524.) u Strossmayerovoj
galeriji starih majstora Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti u Zagrebu.
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Blunt (1940.) istiËe kako je temelj za poslijetridentsku teoriju arhitekture. Blunt
je njegove Instructiones (Upute) ideoloπki razmotrio kroz prizmu vlastite nesret-
ne politiËke aktivnosti,432 ali ih je metodoloπki ispravno suËelio s neposrednom
tradicijom graditeljske teorije i prakse, istaknuvπi tektonsku snagu promjene:

flU osi knjige nalazi se misao koja je tipiËna za protureformaciju i koja Êe imati
joπ veÊe znaËenje u sedamnaestom stoljeÊu: to da sama crkva i sluæba koja se u
njoj obavlja moraju biti πto je moguÊe viπe dostojanstvene, tako da se njihov sjaj
i njihov vjerski znaËaj mora nametnuti i sluËajnom gledatelju. »injenica da su
protestanti, protiveÊi se svjetovnosti rimskih sveËanosti, otiπli u suprotnu kraj-
nost i porekli bilo kakvu vaænost izvanjskoga sjaja u crkvenim sluæbama, mora
da je protureformatorima bila jedan od razloga da njihove sluæbe postanu sve
veliËanstvenije, ali oni su osim toga morali uvidjeti emocionalni utjecaj koji su
velike vjerske sveËanosti mogle imati na vjerniËku zajednicu. U predgovoru In-
structiones Karlo Boromejski veliËa staru tradiciju crkvenoga sjaja, i zahtijeva da
se sveÊenici i arhitekti udruæe kako bi ju odræali.
ZapoËinje preporukom da crkvu treba graditi na istaknutu mjestu, ako je moguÊe
na blagu uzviπenju i u svakom sluËaju sa stubama koje vode do nje, tako da moæe
dominirati neposrednom okolinom.433 Njezino proËelje mora biti ukraπeno
svetaËkim ∫gurama s ‘trijeznim i doliËnim ornamentom’.434 U unutraπnjosti je ve-
lika pozornost posveÊena glavnomu oltaru, koji mora biti uzdignut na stubama435

i stajati u svetiπtu, dovoljno prostranome da sveÊenik moæe s dostojanstvom vrπiti
sluæbu.436  Sakristija treba voditi do glavnoga tijela crkve, a ne izravno u svetiπte,
tako da sveÊenik moæe dojmljivo izaÊi prema glavnomu oltaru.437 Transept mora
biti pretvoren u kapele s dodatnim velikim oltarima za posebne mise.438  Bogato
crkveno ruho dodaje dostojanstvo sluæbi,439 a obzirom da cijela sveËanost mora
biti propisno osvijetljena, crkveni prozori moraju biti od prozirnoga stakla.440

No, svo to djelovanje mora biti postignuto propisnim sredstvima. Ne smije biti
nikakva isprazna sjaja, a povrh svega niπta svjetovnoga ili poganskoga.441 Sve mora
biti strogo u krπÊanskoj predaji. Crkva treba biti u obliku kriæa, a ne kruæna, πto je
poganski obiËaj.442 Usput, Karlo Boromejski preporuËa latinski umjesto grËkoga

432 Engleski povjesniËar umjetnosti, ravnatelj Courtauldova instituta i savjetnik Kraljevske
zbirke bio je dugogodiπnji suradnik tajnih sluæbi Sovjetskoga Saveza.

433 [Instructones, knj. I., gl. 1.] U uglatim zagradama navedene su Bluntove biljeπke uz
prijevod odlomka. Op. a.

434 [Isto, gl. 3.]

435 [Isto, gl. 10.]

436 [Isto, gl. 11.]

437 [Isto, gl. 28.]

438 [Isto, gl. 2.]

439 [Isto, knj. II.]

440 [Isto, knj. I., gl. 8.]

441 [Isto, gl. 34.]

442 [Isto, gl. 2.]
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kriæa, i time uklanja omiljeni renesansni oblik. Nema sumnje da je on imao na
umu novi tip tlocrta u obliku latinskoga kriæa koji je veÊ razvio Vignola [Giaco-
mo Barozzi da Vignola; Vignola 1507. ∞ Rim1573.] za crkvu Il Gesù, a savrπeno je
odgovarao protureformacijskoj æelji za spektakularnim dojmovima. Pozivanje
na drevnu krπÊansku predaju odluËno je i u pojedinostima. Na primjer, vrata
moraju biti Ëetvrtasta, a ne luËno zakljuËena, jer se prva mogu naÊi na ranim
krπÊanskim bazilikama, a druga su poganska zamisao.443 Crkveni razlozi prevla-
davaju u svakom sluËaju, a uzimanje u obzir onih iskljuËivo umjetniËkih,
dopuπteno je samo u sluËajevima koji su crkveno nevaæni. Pozornost Karla
Boromejskoga spram pojedinosti ne treba viπe naglaπavati, ali ilustrativno je da
je on Ëitav pamΩet posvetio ËiπÊenju crkvenoga uresa i namjeπtaja.444

Kako bi se razumjelo znaËenje uputa Karla Boromejskoga za crkvenu gradnju,
korisno bi bilo usporediti ih s onima arhitekata Ëija su visokorenesansna shvaÊa-
nja preæivjela do polovine πesnaestoga stoljeÊa. Oblik crkvenoga tlocrta koji su
oni razvili bio je takoer temeljen na vjerskim naËelima, ali su ih tumaËili na
drugi naËin. Karlo Boromejski osudio je crkve kruænoga tlocrta, jer je on pogan-
ski. Palladio [Andrea Palladio; Padova 1508. ∞ Vicenza 1580.] ih preporuËuje, jer
je krug savrπeni oblik i time pogodan za Boæji dom.445 ©toviπe, krug je simbol za
Boæje jedinstvo, Njegovo beskonaËno postojanje, Njegovu jednakost, Njegovu
pravdu.446 Nakon kruga, sljedeÊi najsavrπeniji i time najprikladniji tlocrtni oblik
je kvadrat. Na posljetku dolazi do kriæa, koji je prikladan zbog toga πto oznaËuje
RaspeÊe. Karlo Boromejski bi odobrio taj dokaz, premda bi bio osupnut niskim
mjestom koje Palladio daje crkvi u obliku kriæa. Joπ bi ga viπe zgrozio Palladijev
savjet u kasnijemu poglavlju, da su pravila za gradnju crkava ista ona za gradnju
[poganskih] hramova, ali s nekoliko izmjena dopuπtenih kako bi se uvela sakris-
tija i zvonik.447 [...]
Kroz cijelu knjigu Karlo Boromejski naglaπava vaænost suradnje izmeu sveÊeni-
ka i umjetnika. To je naËelo postavljeno na Tridentskom saboru, a znamo da je u
slikarstvu uglavnom bezuvjetno provedeno. Teme veÊine maniristiËkih fresko
ciklusa tako su nejasne, da ih je mogao odabrati samo obrazovani teolog, a u
nekoliko sluËajeva poznata su imena onih koji su zamislili program. Sadræaje
oslika kapele pape Pavla V. u crkvi Santa Maria Maggiore, na primjer, odabrala su
dva Ëlana oratorija.448 Isti je postupak obiËno koriπten u mitoloπkom i historij-
skom slikarstvu, kao πto je, na primjer, oslik u Capraroli, koji je zamislio Annibal

443 [Isto, gl. 7.]

444 [De Nitore et Munditia Ecclesiarum.]

445 [I Quattro Libri dell’Architettura, knj. IV., gl. 2.]

446 [Alberti je bio sklon crkvama kruænoga tlocrta jer je krug oblik obljubljen u prirodi (De
Re Aed., knj. VII, gl. 4). On jedva da spominje teoloπke razloge.] Takav stav Leona Battiste
Albertija (Genova 1404. ∞ Rim 1472.) joπ jasnije otkriva kako je argumentacija i
motivacija koju navode traktatisti nakon Tridentskoga sabora posve promijenila ozraËje.

447 [Nav. dj., knj. IV., gl. 5.]

448 [Mâle, L’Art religieux après le Concile de Trente, str. 36.] Misli na pripadnike poslijetrident-
skoga reda oratorijanaca koje je osnovao sv. Filip Neri (1575.), a na osliku su radili Guido
Reni, Lodovico Cardi zvan Cigoli i Giuseppe Cesari zvan Cavalier d’Arpino (1612.-13.).
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Caro [Civitanova, Marche 1507. ∞ Rim 1566.].449 Ali iz tih naredaba crkvene vlasti
umjetnicima vidimo da se umjetnost, u najdoslovnijemu smislu, vratila u svoj
srednjovjekovni poloæaj i joπ jednom postala sluæavkom vjere.«450

Spomenute prijedloge i ideje Karla Boromejskoga, koje dijele Paleotti,
Comanini, Molanus i drugi poslijetridentski pisci Ëija je pozornost bila usmje-
renija ikonogra∫ji likovnih djela, prepoznajemo ∞ premda nisu sve njihove upute
prihvaÊane s jednakim uspjehom ∞ u preobrazbi proËelja i unutraπnjosti posto-
jeÊih crkava i u gradnji novih.

449 [Carove upute Taddeu Zuccaru za te slike potanko je opisao Vasari (Æivoti, VIII., str. 245).
Vrijedi ga prouËiti kako bi se vidjelo do koje su mjere slikari u to vrijeme bili spremni u
svemu poπtovati naredbe. Carove uvodne napomene odreuju odnos: flNije im dovoljno
usmeno objasniti, jer osim invencije, moramo promotriti raspored ∫gura, njihove
stavove, boju, i uzeti u obzir brojne druge stvari, sve u suglasju s opisima koje sadræaja
koje naem da su mi prikladni.«] Vasarijevo djelo o kojemu Blunt piπe su Æivoti slavnih
slikara, kipara i arhitekata. S izvornim naslovom LE VITE DE’ PIV ECCELENTI PITTORI,

SCVLTORI, E ARCHITETTORI Scritte DA M. GIORGIO VASARI PITTORE ET ARCHITETTO

ARETINO djelo je izdano u Firenci 1550. godine, a potom i u drugom, proπirenom izdanju
1568. (In FIORENZA, Apresso i Giunti, 1568.). Englesko izdanje na koje Blunt upuÊuje
preveo je Gaston du C. de Vere, Lives of the most eminent painters, sculptors & architects.
London: Macmillan & The Medici Society, 1912.-15., koje je doæivjelo brojna kasnija
izdanja popraÊena ilustracijama i kritiËkim biljeπkama (1976., 1996., 2005.).

450 flThe book centres round one idea which is typical of the Counter-Reformation and
which was to be of even greater signi∫cance in the seventeenth century: that the Church
itself and the services held in it must be as digni∫ed and as impressive as possible, so
that their splendour and their religious character may force themselves even on the
casual spectator. The fact that the Protestants, reacting against the worldliness of Roman
ceremonies, went to the opposite extreme of denying any importance to outward show
in church services must have provided one reason for the Counter-Reformers to make
their own services more and more splendid, but they must also have realized the
emotional effect which a big religious ceremony can exert on a congregation. In his
prologue to the Instructiones Borromeo praises the ancient tradition of ecclesiastical
splendour, and demands that priests and architects shall combine to keep it up. He
begins by recommending that the Church should be built in a prominent position, if
possible on a slight hill and in any case with steps leading up to it, so that it may
dominate its neighbourhood. Its façade must be decorated with ∫gures of saints and
with ‘serious and decent ornament’. Internally great attention is to be paid to the High
Altar, which must be raised on steps and stand in a chancel spacious enough for the
priest to be able to of∫ciate with dignity. The sacristy should lead into the main body of
the Church, not directly into the chancel, so that the priest can make an effective proce-
ssion to the High Altar. The transepts may be converted into chapels with further big
altars for particular masses. Rich vestments add dignity to a service, and, since the whole
ceremony must be properly lit, the windows of the church must in general be ∫lled
with white glass. But all this effect must be obtained by proper means. There must be
no vain show, and above all nothing secular or pagan. Everything must be strictly in
the Christian tradition. The church should be in the shape of a cross, not in the form of
a circle which is a pagan practice. Incidentally Borromeo recommends the Latin-cross
plan which had already been evolved by Vignola for the Gesù and spectacular effects.
Even in matters of detail the appeal to ancient Christian tradition is ∫nal; doors, for
instance, must be square-headed and not arched, because the former kind is found in

RAD trident 48_(foto) 05/07/07, 13:08170



171nova tumaËenja i nove ikonogra∫je ∞ liturgijski i teoloπki utjecaji

early Christian basilicas, whereas the latter is a pagan design. In every case ecclesiastical
reasons predominate, and purely artistic considerations are only allowed in questions
which are ecclesiastically indifferent. Borromeo’s attention to detail hardly needs further
emphasis, but it is illuminating that he devotes a whole pamphlet to the cleaning of
church decoration and furniture. To understand the signi∫cance of Borromeo’s
instructions for the building of churches it may be useful to compare them with those
of architects in whom the ideas of the High Renaissance survived in the middle of the
sixteenth century. The forms of Church plan which the latter evolved where also based
on religious principles, but their theology was of another kind. Borromeo condemned
circular churches because they were pagan. Palladio recommends them because the
circle is the most perfect form and is therefore suitable to the house of God. Moreover,
the circle is symbolical of the unity of God, His in∫nite essence, His uniformity, and His
justice. After the circle the most perfect form and therefore the most suitable plan in
the square. Finally comes the cross, which is appropriate because it symbolizes the
cruci∫xion. Borromeo would have approved of this argument, though he would have
been shocked at the low place which Palladio allows to the cruciform church. He would
have been even more shocked at Palladio’s advice in a latter chapter that the rules for
building churches are those for the construction of temples, with a few modi∫cations
to allow for the introduction of a sacristy and a belfry. [...] Throughout his Instructiones
Borromeo emphasizes the importance of collaboration between priests and artists. This
principle had been laid down by the Council of Trent, and we know that in painting at
any rate it was generally put into practice. The themes of most Mannerist fresco-cycles
are so obscure that they can only have been chosen by a trained theologian, and in
some cases we know the names of those who planned the programme. The subjects for
the decoration of the Pauline Chapel in S. Maria Maggiore, for instance, were selected
by two members of the Oratory. The same method was generally used in mythological
and historical paintings, as, for instance, in the decoration at Caprarola, which were
planned by Annibale [sic] Caro. But from this dictation of ecclesiastical authorities to
artists we see that art had, in the most literal sense, returned to its medieval position
and had become once more the handmaid of religion.« Anthony Blunt, nav. dj., 1964.
[1940.], str. 127-132. Engleski prijevod i komentar djela Gregoria Comaninija Il Figinio,
overo, del ∫ne della pittura koje Blunt navodi objavili su Ann Doyle-Anderson i Giancarlo
Maiorino (prev. i ur.), The Figino, or, On the purpose of painting: art theory in the late
Renaissance. Gregorio Comanini. Toronto: University of Toronto Press, 2001.

451 Mramor, visina oko 700 cm.

452 Lovorka »oraliÊ, Prilog poznavanju djelovanja mletaËkog altarista Girolama Garzottija u
Zadru krajem XVII. stoljeÊa u: Prilozi povijesti umjetnosti u Dalmaciji 31, Split: Regionalni
zavod za zaπtitu spomenika kulture, 1991., str. 298. (prijepis izvornika str. 299-301).
Autorica navodi smjeπtaj dokumenta flu fondu spisa zadarskih biljeænika, spisi biljeæ-
nika ©imuna BraiËiÊa, B. III, fasc. 57, 18. V. 1672.«

* * *
ZahvaljujuÊi rastu znaËenja svetohraniπta na oltaru, razvija se novi tip

svetohraniπnih oltara (tabernakul-oltari). Jedan od najljepπih primjera kod nas
je monumentalni glavni oltar [113]451 koji je Girolamo Garzotti izradio za crkvu
sv. Krπevana u Zadru. Raskoπ materijala, raznobojni mramor i bogatstvo deko-
racije snaæno se suprotstavljaju strogoj unutraπnjosti romaniËke crkve bene-
diktinskoga reda za koju je raen. Ugovor saËuvan u Dræavnom arhivu u Zadru
otkriva kako su 18. svibnja 1672. godine zadarski plemiÊi Jerolim Grisogono,
Franjo Bartolazzi, Franjo Bortolazzi pok. Petra i Grgur Calcina flopunomoÊeni
zastupnici samostana sv. Krπevana«452 obvezali altarista Garzottija na vrsnoÊu,
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izgled i potpuni dovrπetak narudæbe. Za pojedine ugovorne obveze pozivaju se
na crteæ (flcome nel disegno, et pianta«), izgubljeni ili zagubljeni projekt oltara
uz koji su ugovorne toËke izmeu naruËitelja i majstora bile u potpunosti ra-
zumljive. Usporedba sa saËuvanim djelom ∞ monumentalnim svetohraniπnim
oltarom na tri kata ∞ svjedoËi meutim o Garzottijevu poπtivanju ugovorne ob-
veze. NaruËitelji ga upuÊuju na oblik pojedinih arhitektonskih dijelova i na nji-
hov materijal, s Garzottijem pomno ugovaraju sve, od broja stupova i kapitela
koji se uzdiæu do kupole na vrhu od fldobroga mramora iz Carrare«, i na posljetku
fldo potpunoga dovrπetka djela u onome πto se tiËe njegova umijeÊa«.453 Datum
dovrπetka tako sloæene narudæbe oltara ipak je produæen. Girolama Garzottija
naslijedili su sinovi Francesco, pa Baldassare, i on nije dovrπen flu roku od godi-

113.

Girolamo Garzotti, Francesco
i Baldassare Garzotti, Sveto-
hraniπni glavni oltar (1672.-
1701.), Zadar, nekoÊ benedik-
tinska crkva sv. Krπevana.
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ne dana, poËevπi od danaπnjega datuma«,454 kako predvia ugovor, nego tek
devet godina nakon toga, u svibnju 1701. godine, kada je i posveÊen. Venecijan-
ski kipar Alvise Tagliapietra (1670. ∞ 1747.) u sljedeÊim je desetljeÊima, od 1717.
do 1728. godine, izradio oltarne skulpture sv. Krπevana (Krizogona), sv. ©imuna,
sv. Zoila i sv. Stoπije (Anastazije), pa je svetohraniπni oltar ∞ opremljen mjesnim
flnebeskim kvartetom« ∞ u potpunosti zgotovljen gotovo pet desetljeÊa od poËet-
noga ugovora.455

* * *
U crkvenoj je opremi novost i ispovjedaonica. Poput drugih sakramena-

ta i ispovijed je dobila svoj prostor te je krajem XVI. stoljeÊa prekinuta tradicija
ispovijedi pred oltarom, kako naglaπava Ivan ©aπko (2004.):

flMoæemo reÊi da je taj naËin slavlja pokore i davanja pomirenja polaganjem ruku
te znakom kriæa, a ponekad i polaganjem πtole na rame pokornika i to redovito
pred oltarom, trajao sve do 1565. god., kada sveti Karlo Boromejski ∞ osobito radi
upozoravanja na neke pogrjeπke sluæbenika prema drugome spolu ∞ odreuje
da se sjediπte ispovjednika zatvori na boËnim stranama, uvodeÊi takoer dvije
metalne reπetke koje se nalaze izmeu pokornika i sveÊenika. Takav naËin rje-
πavanja problema znatno se proπirio gotovo posvuda, a barokna umjetnost i
zbog polemika s protestantima pokazala je svu maπtovitost, stvarajuÊi u ka-
toliËkim zemljama veliËanstvene ispovjedaonice koje su bile u skladu s veliËan-
stvenoπÊu svetohraniπta. Bio je to rjeËit i prikladan naËin u tome vremenu za
navjeπtanje katoliËke vjernosti dvama sakramentima koje je protestantizam
snaæno osporavao.«456

Kao i u ikonografskom odabiru za svetohraniπte, prikazi kojima su
ureπene raskoπnije ispovjedaonice podupirali su obranu ispovijedi kao sakra-
menta pomirenja [114]457 za koji su muËenici ispovjedne tajne izgubili æivot (sv.

453 fl[...]da marmo ∫n da Carrara«, flsino all’intiera sua perfettione, in cio, che riguarda arte
sua«, Lovorka »oraliÊ, nav. dj., 1991., str. 300.

454 fl[...] nel termine di un anno, da principiar il giorno d’hoggi.« Ibidem.

455 Joπ je viπe vremena proteklo od zavjeta zbog kojega su ga Zadrani podigli, jer na njega
su se obvezali 1632. godine u vrijeme epidemije kuge. Iz opseæne literature o Taglia-
pietrinim skulpturama usporedi: Kruno Prijatelj, Skulpture mletaËkog kipara Alvise
Tagliapietra u Zadru u: Studije o umjetninama u Dalmaciji III. Zagreb: Druπtvo povjesniËara
umjetnosti Hrvatske, 1975., str. 128-132, te Radoslav TomiÊ, nav. dj., 1995., str. 125-130,
205, i literaturu koju navode.

456 Ivan ©aπko, nav. dj., 2004, str. 288, 289.

457 Drvo, pozlata i polikromacija. Kutina, crkva Majke Boæje Snjeæne. Nela Tarbuk (1994.) u
pregledu crkvenoga namjeπtaja u zagrebaËkoj nadbiskupiji istiËe: flMeu zanimljivo
rijeπenim ispovjedaonicama izdvajaju se takoer trodijelne ispovjedaonice iz crkve u
Selima kod Siska, zatim nekoliko ∫guralno oslikanih ispovjedaonica poput onih u Sv.
Lenartu u Kotarima, ili one u Mariji Gorici s likovima Marije Magdalene i Margarete
Kortone. S kipovima Dobrog Pastira i Ivana Nepomuka, te slikama Sv. Petra i Marije
Magdalene na vrataπcima najbogatije je opremljena ispovjedaonica iz 1767. g. u Kutini.«
Nela Tarbuk, Crkveno pokuÊstvo u: Sveti trag. Devetsto godina umjetnosti ZagrebaËke
nadbiskupije. Katalog izloæbe. Zagreb: MGC, Muzej Mimara, 1994., str. 445.

RAD trident 48_(foto) 05/07/07, 13:08173



174 Ikonogra∫ja nakon Tridentskoga sabora i hrvatska likovna baπtina

Ivan Nepomuk), a pokajnici se dugo i ustrajno obvezivali na pokoru (sv. Marija
Magdalena, sv. Margareta Kortonska458).

* * *
Premda su postojale i ranije, propovjedaonice su nakon Tridentskoga sa-

bora preoblikovale liturgijski prostor smjeπtajem po sredini crkvene lae, bogat-
stvom ukrasa i pripovjednih prizora koji se razvijaju na vanjskoj strani govor-
nice i na baldahinu povrh nje. Uz obvezne simbole ili likove evanelista (jer pro-
povjednik tumaËi ulomke iz evanelja), na propovjedaonicama je mjesto svoga
likovnoga æivota naπla starozavjetna ikonogra∫ja koja je na drugim, liturgijski
obvezatnijim mjestima ∞ poput oltara ∞ preæivljavala s tek pokojim rubno smjeπ-
tenim prorokom ili pre∫guracijom novozavjetnoga dogaaja. Na baldahinu

458 Émile Mâle usporeuje dvije pokajnice: flSveta Margareta Kortonska bila je sama slika
pokajniπtva; bila je nova Magdalena.« [Sainte Marguerite de Cortone, elle, était comme
l’image même du repentir; c’était une autre sainte Madeleine.] Émile Mâle, nav. dj., 1951.
[1932.], str. 489.

114.

Ispovjedaonica (1767.), Kutina,
æupna crkva Majke Boæje
Snjeæne.
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propovjedaonice [115]459  nastale oko 1742. godine u zavjetnoj i hodoËasniËkoj
crkvi Marije Snjeæne u Belcu, πtajerski je kipar Josip Schokotnigg (Graz 1700. ∞
1755.) smjestio skulpturalnu skupinu u kojoj se Jahve objavljuje Mojsiju na brdu
Sinaj i predaje mu Deset zapovijedi. Na srediπnjem polju govornice razvio je
pripovjedni reljef s temom Izraelci se klanjaju zlatnom teletu (usp. Izl 32, 1-35) sa
skupinom muπkaraca i æena u neobuzdanu plesu u krajoliku, i Ωankirao ga skulp-
turama proroka Izaije i Jeremije u snaæno razvedenim obrisima. BoËni prizori
govornice takoer su πirokih kadrova, ali s manjim brojem ∫gura: Jahve se uka-
zuje Mojsiju kao goruÊi grm (usp. Iz 3, 1-22; 4, 1-17) i Jakovljev san u Betelu (usp.

459 Drvo, pozlata i polikromacija.

115.

Josip Schokotnigg, Propo-
vjedaonica (oko 1742.), Belec,
zavjetna i hodoËasniËka crkva
Marije Snjeæne.
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Post 28, 10-22). NajveÊe reljefne ∫gure nalaze se na ploËi propovjedaonice uza
zid, izmeu govornice i baldahina. Dva snaæna nosaËa [116] uzdigla su divovski
grozd objeπen o motku koju pridræavaju ramenima: flKada stigoπe u Dolinu Eπkol,
odrezaπe ondje lozu s grozdom i ponesoπe ga, udvoje, na motki [...]« (Br 13, 23).
Uvoenje baπ toga motiva meu raskoπnim pripovjednim slikama koje pruæa
Stari zavjet razjaπnjava njegovo tumaËenje:

460 Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 318 [Branko FuËiÊ]. Za ikonogra∫ju
propovjedaonice u Belcu usporedi takoer opis koji je zabiljeæio suvremenik, æupnik
Pavao Kunek u Descriptio Novae Ecclesia Beatissimae Virginis Mariae sub titulo ad Nives
(1758.). Prijepis latinskoga teksta objavljen je u: Vjekoslav NorπiÊ, Opis nove æupne crkve
Bl. Dj. Marije u Belcu g. 1758. u: Starine 44, Zagreb: Jugoslavenska akademija znanosti i
umjetnosti, 1952., str. 7-24, a prijevod ∞ Opis nove æupne crkve blaæene Djevice Marije u
Belcu g. 1758 (preveli: Augustin DidoviÊ OFM, Bonaventura Duda OFM, Zorislav Lajoπ
OFM i Nediljko SliπkoviÊ OFM) ∞ tiskan je kao prilog uz Ëlanak Ive MaroeviÊa i Ljerke
SmailagiÊ, Konzervatorski radovi u crkvi sv. Marije Snjeæne u Belcu u: Godiπnjak zaπtite
spomenika kulture Hrvatske 1, Zagreb: RepubliËki zavod za zaπtitu spomenika kulture,
1975., str. 117-144 (133-138).

116.

Josip Schokotnigg, Kanaanci
nose divovski grozd (1742.-
43.), detalj propovjedaonice,
Belec, zavjetna i hodoËasniË-
ka crkva Marije Snjeæne.
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Starozavjetne se ikonografske teme pojavljuju i na drugim propovje-
daonicama ∞ njihovim oazama u crkvenim prostorima ∞ premda skromnije nego
na raskoπnom programu propovjedaonice u Belcu.

flKanaanski grozd je pre∫guracija Krista na kriæu
(raspeÊe), njegovih patnji i njegove prolivene krvi,
dosljedno i njegove krvi pod prilikama vina u eu-
haristiji.«460

U nekoliko srodno zamiπljenih bakroreza,
nastalih izmeu 1607. i 1619. godine, Hieronymus
Wierix prikazao je alegoriju Staroga i Novoga zavje-
ta s motivom nosaËa koji prenose grozd, a na groz-
du ∞ poput realizirane metafore ∞ raspetoga Krista
[117].461 Ta vizualna egzegeza upuÊuje i na tumaËe-
nje ikonogra∫je Schokotniggove propovjedaonice,
njezinu vezu s liturgijom, s glavnim oltarom i sve-
tohraniπtem, a tako i s poslijetridentskim naglas-
kom na euharistiji. SuËeljenost nosaËa na propo-
vjedaonici u Belcu nije logiËna za prijenos tereta i
u potpunosti ne odgovara ikonografskoj tradiciji:

flOd dvaju nosaËa kanaanskog grozda, prvi nosaË
(tj. prednji, koji ne vidi grozd na motki iza svojih
lea) simbol je Sinagoge ili æidovskog naroda, koji
nije uvidio istinu, to jest Krista, a drugi nosaË, koji
vidi πto pred sobom na motki nosi, simbol je Crkve
ili pokrπtenih pogana (gentiles), koji su Kristovu
istinu prihvatili. Po drugom komentaru, prvi nosaË
predstavljao bi proroke (koji Kristu prethode), a
drugi nosaË predstavlja apostole, koji ga slijede.«462

U Belcu su obojica postavljena tako da gleda-
ju grozd, svjesna vaænosti simbola euharistije koji
nose.

461 Bakrorez, 123 x 68 mm. U potpisu: flHieronymus Wierx fecit et excud. Cum Gratia et
Priuilegio. Piermans.« Brussel, Prentenkabinet Koninklijke Bibliotheek Albert I. Usp.
Zsuzsanna van Ruyven-Zeman, Marjolein Leesberg, The Wierix Family. Hollsteins’s Dutch
& Flamish Etchings, Engravings and Woodcuts 1450 ∞ 1700. Part VIII. Rotterdam: Sound
& Vision Publishers, 2004., str. 7.

462 Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 318 [Branko FuËiÊ]. Æupnik Kunek identi∫cira
ih ovako: flNa stupu iza lea propovjednika nalazi se ∫gura Kaleba i Joπue. Oni nose o
drvetu na ramenima ogroman grozd ∞ izraen poput pravog, a donesen iz obeÊane
zemlje; ispod grozda nalazi se ploËa ukraπena zlatnim i srebrnim ukrasima te kao da
povezuje gornji i donji dio propovjedaonice.« Ivo MaroeviÊ, Ljerka SmailagiÊ, nav. dj.,
1975., str. 136.

117.

Hieronymus Wierix, Alegorija
Staroga i Novoga zavjeta
(1607.-19.), Brussel, Prenten-
kabinet Koninklijke Biblio-
theek Albert I.
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Prijetridentski redovi, poslijetridentska ikonogra∫ja
Kao i mnogi stari sveci, i sv. Franjo Asiπki (Giovanni Bernardone; Asiz 1182.

∞1226.) proπao je ikonografsku preobrazbu iz srednjovjekovnoga sveca bogate
tradicije u umjetnosti, u zagovornika novoga tridentskoga duha.463 Prorijedili
su se prikazi Ëuda u kojima æivotinje pozorno sluπaju njegove propovijedi kada
to nisu htjeli ljudi, ili kada svetac pomiruje, istjeruje demone i ozdravlja Ëitave
gradove. Iz hagiogra∫je su izvuËeni i naglaπeni oni prizori koji promiËu novi
crkveni program. Franjin æivotopisac sv. Bonaventura zapisao je: flIsus Krist pro-
peti je neprestano poput struËka smirne boravio na njegovu srcu.«,464 a svetac je u
ikonogra∫ji nakon Tridentskoga sabora najËeπÊe prikazan kako meditira o Ras-
petome, kao u spomenutoj Monaldijevoj skulpturi u Sv. Petru u Rimu i njezinim
kopijama, ili na slici Mateja Ponzonija PonËuna (Venecija 1583. ∞ nakon 1663.)
Sv. Franjo Asiπki u meditaciji [118]465 u splitskoj katedrali (oko 1635.) i na brojnim
drugim slikama domaÊe baπtine. Émile Mâle tu je promjenu objasnio obratom
u odnosu svetaca i Ëuda:

fl[...] sveci srednjega vijeka Ëinili su Ëuda; sveci protureformacije sami su bili
Ëuda.«466

Stoga je nakon Tridentskoga sabora iz hagiogra∫je osnivaËa franjevaca
(lat. Ordo Fratrum Minorum) oæivljen dogaaj nazvan Porcijunkulski oprost, i
hagiografski i ikonografski do tada posve zanemaren. U mjestu nedaleko Asiza,
Porcijunkula (tal. Porziuncola, lat. Portiuncula; doslovce: djeliÊ), svecu su se tije-
kom molitve ukazali Bogorodica i Krist s tisuÊama anela. Na upit πto æeli kao
nagradu za svoju vjeru, zatraæio je oprost za vjernike koji, opremljeni propisa-
nim sakramentima, dou u to mjesto. I dobio je obeÊanje. Neπto kasnije na is-
tome se mjestu svetac bacio u trnoviti grm kupina da izbjegne napastima, a kap-
ljice krvi pretvorile su se u ruæe. U vienju mu se ponovno javljaju Bogorodica i
Krist s uputom da skupi ruæe, odnosno Ëudom preobraæene kapljice krvi (priku-
pio je dvanaest crvenih i dvanaest bijelih) i odnese papi kao dokaz da Êe oprost
biti dat vjernicima, πto je papa Honorije III. (18. srpnja 1216. ∞ 18. oæujka 1227.)
i proglasio. Otada se 2. kolovoza u franjevaËkim crkvama slavi Porcijunkulski
oprost, a srediπnja proslava u Porcijunkuli hodoËasniËki je cilj: u mjestu Ëudes-

463 Usp. Simonetta Prosperi Valenti Rodinò, Clautio Strinati (ur.), L’Immagine di San Francesco
nella Controriforma. Katalog izloæbe. Rim: Ministero per i beni culturali e ambientali,
Roma Calcogra∫a ∞ Istituto nazionale per la gra∫ca, Edizioni Quasar, 1982.; Wolfgang
Heinrich Savelsberg, Die Darstellung des Hl. Franziskus von Assisi in der Ωämischen Malerei
und Graphik des späten 16. und des 17. Jahrhunderts. Rim: Istituto storico dei Cappuccini,
1992.

464 Damjan DamjanoviÊ (ur. i prev.), Sv. Bonaventura: Æivotopis sv. Franje [Sanctus Bonaven-
tura: Legenda s. Francisci]. Zagreb: Hrvatska franjevaËka provincija sv. Δirila i Metoda,
1981., str. 90. Sv. Bonaventura u graanskom se æivotu zvao Giovanni di Fidanza
(Bagnoregio kraj Viterba 1221. ∞ Lyon 1274.).

465 Ulje na platnu, 100 x 77 cm. O Ponzoniju (PonËunu) usporedi: Radoslav TomiÊ, nav. dj.,
2002., str. 67-88, i literaturu koju navodi, osobito Kruno Prijatelj, Matej Ponzoni-PonËun.
Split: Galerija umjetnina u Splitu, 1970.

466 flCes saints du moyen âge faisaient des miracles; les saints de la Contre-Réforme furent
eux-mêmes des miracles.« Émile Mâle, nav. dj., 1951. [1932.], str. 152.
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Franje Asiπkoga (nakon ekstatiËne vizije) i njegovu meditaciju, poslijetridents-
ka je ikonogra∫ja naglasila upravo Porcijunkulski oprost kao programatski bit-
nu temu, jer su u nju ukljuËena katoliËka tumaËenja oprosta i Ëistiliπta. Taj je
dogaaj iz ikonogra∫je sv. Franje Asiπkoga prikazao Paulus Antonus Senser (Os-
ijek ?, oko 1718. ∞ PeËuh 1758.) na oltarnoj pali Porcijunkulski oprost [119]470 iz
1753. godine, sada u franjevaËkome samostanu u Visokom (Bosna i Hercegovi-
na). Prema zapisu na poleini naruËio ju je franjevac Bartol KneæeviÊ (Bartholom-
eus Knexevich), vikar u –akovu. U –akovu je u to vrijeme postojao franjevaËki

noga ukazanja sv. Franjo je umro i pokopan. Sve je
to meutim dugo ostalo bez utjecaja na ikono-
gra∫ju: flOva tema, koju je umjetnost srednjega vi-
jeka jedva poznavala, Ëesto je prikazivana poËevπi
od kraja XVI. stoljeÊa.«467 Ubrzo nakon Trident-
skoga sabora, prema odluci pape Pia V., a po pro-
jektu Galeazza Alessija (Perugia 1512. ∞ 1572.) i Gi-
acoma Barozzija da Vignola (Vignola 1507. ∞ Rim
1573.), oko malene kapelice sagraene u Franjino
vrijeme zapoËeta je (1569.) gradnja velike hodoËas-
niËke crkve Santa Maria degli Angeli. Mala kapelica
iz Franjina vremena poput relikvije je uklopljena u
njezin ovoj, srodno nazaretskoj kuÊici u svetiπtu u
Loretu.468 Na taj je naËin istaknuto novo znaËenje
Porcijunkulskoga Ëuda s obzirom na potrebu
obrane oprosta, nauka o Ëistiliπtu, poboænoga
iskustva hodoËaπÊa i ËaπÊenju svetaca, πto su sve
Luther i reformatori nijekali. Objava u vienju dala
je legitimitet Porcijunkulskome oprostu, ali i
preæivljavanju sv. Franje Asiπkoga u poslijetrident-
skoj ikonogra∫ji po kojoj je potvrda svetosti upra-
vo flpovlastica vienja« i flaureola ekstaze« koje su
flËudile suvremenike i budile divljenje onih u
stoljeÊima koja slijede.«469 Uz stigmatizaciju sv.

467 flCe sujet, que l’art du moyen âge a à peine connu, est fréquemment représenté à partir
de la ∫n du XVIe siècle.« Émile Mâle, nav. dj., 1951. [1932.], str. 479.

468 O loretskoj ikonogra∫ji u likovnim djelima na hrvatskoj obali Jadrana usporedi: Ivana
Prijatelj PaviËiÊ, Loretske teme. Novi podaci o πtovanju loretske Bogorodice u likovnim
umjetnostima na podruËju flIlirika«. Rijeka: Vitagraf, 1994.

469 flIls eurent tous ce prestige de la vision, cette auréole de l’extase, qui ∫rent l’étonnement
des contemporains et l’admiration des siècle suivants.« Émile Mâle, nav. dj., 1951. [1932.],
str. 152.

470 Ulje na platnu, 206 x 161 cm. Visoko (Bosna i Hercegovina), franjevaËki samostan sv.
Bonaventure. Potpisana: flPaul Senser Pinxit«. Natpis na poleini: flEx Devota Clientela
et pia Eleemosÿna Curavit ∫eri / F. Bartholomeus Knexevich a Diacovo Vicarius loci /
Anno 1753«. Svetlana RakiÊ, nav. dj., 1990., str. 113. Autorica pretpostavlja raniji smjeπtaj
slike u samostanu u Kraljevoj Sutjesci, gdje se nalaze joπ dvije Senserove slike, obzirom
da je flzgrada franjevaËkoga samostana i Gimnazije u Visokom novijeg datuma, odnosno
podignuta tek krajem proπlog vijeka«. Ibidem.

118.

Matej Ponzoni PonËun, Sv.
Franjo Asiπki u meditaciji (oko
1635.), Split, katedrala
Uznesenja Blaæene Djevice
Marije (sv. Dujma).
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kolovozu stavila je Ëudo u Porcijunkuli na istu razinu sa stigmatizacijom, a fran-
jevaËke su crkve time dobile suvremeni poslijetridentski ikonografski identitet.

* * *
Starome franjevaËkome redu pridruæili su se i drugi redovi vizijama svo-

jih svetaca i oprostima πto su im obeÊani za vjernike. Tako su karmeliÊani πirili
poboænost Majke Boæje Karmelske i πkapulara (napleÊak) flna temelju vizije o.
©imuna Stocka, generala karmeliÊanskog reda, kome se ∞ prema njihovoj tradiciji
∞ ukazala godine 1251. Bogorodica izruËujuÊi mu πkapular, uz obeÊanje da Êe
svatko tko ga bude poboæno nosio i s njime umro biti poπteen od muka u pak-
lu.«475 Iz redovniËkih crkava ti prizori ulaze u æupne, i u crkve drugih redova, na
oltare sve brojnijih bratovπtina Majke Boæje Karmelske. U podruËju venecijan-

samostan (1714.-1806.), a pripadao je velikoj fran-
jevaËkoj provinciji Bosne Srebrene, koja je razdi-
jeljena Ëetiri godine nakon nastanka slike, 1757.
godine.471 KneæeviÊa kasniji dokumenti biljeæe
(1760. i 1761.) kao gvardijana franjevaËkoga sa-
mostana u Osijeku, u novoosnovanoj provinciji sv.
Ivana Kapistrana i tu se javlja u dokumentima od
1758. do 1785. godine, radeÊi kao gvardijan,472 flhr-
vatski propovjednik«, flrubricist i ekonom provinc-
ije«, fllektor studija teologije« (1779.-1782.), a
potom bez naznaka duænosti ali na popisima
odmah prvi do kasnijih gvardijana, svjedoËeÊi tako
da mu je njegova redovniËka obitelj u starosti oda-
la poπtovanje kao uglednome Ëlanu.473 Po æelji
naruËitelja KneæeviÊa slikar Senser prenosi glavne
motive iz hagiogra∫je ∞ kapljice pretvorene u ruæe,
viziju Bogorodice i Krista ∞ a na razmjerno velikome
listu u sveËevoj ljevici krupnim je slovima ispisano:
flIndulgenit˛ plenari˛« (Potpuni oprosti). Osim
Senserove slike u franjevaËkome samostanu u Vi-
sokom, Mirjana RepaniÊ-Braun (2004.) biljeæi temu
u mnogim drugim samostanima: Koπtar IvaniÊ,
»akovec, Samobor, Karlovac, Virovitica, Varaædin,
Cernik i ©arengrad.474 Popularnost oprosta u

471 Usp. Filip LastriÊ, Pregled starina Bosanske provincije. Priredio Andrija Zirdum. Preveli
Ignacije Gavran i ©imun ©imiÊ. Sarajevo, Zagreb: Synopsis, 2003., str. 80-83.

472 Gvardijan franjevaËkoga samostana u Osijeku 1760. godine je flo. Bartol iz –akova«, a
1761. godine flo. Bartol KneæeviÊ«. Usp. Paπkal Cvekan, OsjeËki Franjevci. Virovitica:
samizdat, 1987., str. 62.

473 Usp. Stjepan Srπan, nav. dj., 1993., str. 46, 47, 58, 65, 80, 85, 106. [Ljetopis franjevaËkog
samostana u Osijeku 1686-1890. g.]

474 Usp. Mirjana RepaniÊ-Braun, nav. dj., 2004., str. 163.

475 Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 243 [Branko FuËiÊ].

119.

Paulus Antonius Senser,
Porcijunkulski oprost (1753.),
Visoko, franjevaËki samostan
sv. Bonaventure.
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skoga utjecaja ikonogra∫ju je odredila glavna oltarna pala u karmeliÊanskoj crkvi
Santa Maria dei Carmini u Veneciji. Naslikao ju je slikar Pace Pace (Pase Pace; zabi-
ljeæen 1594. ∞ 1616.) na poËetku svoga boravka u gradu na lagunama protu-
maËivπi Majku Boæju Karmelsku i oprost nositeljima πkapulara s pomoÊu rjeπenja
koje je ikonografski i programatski Ëitko, a oznaËuje ga arhaiËna prostorna za-
misao.476 Prostorni presjek prikazan je hijerarhijom slabo povezanih registara u
kojima su superponirani svijet mrtvih, svijet æivih i nebeski svijet. U donjem su
pojasu duπe u Ëistiliπtu, povrh njih ugledni πtovatelji πkapularskoga kulta, razdi-
jeljeni po spolu, lijevo i desno. Na lijevoj strani slike, u skupini muπkih ∫gura
istaknut je papa. Prema vienju u kojemu mu je Bogorodica obeÊala milost za
vjernike, papa Ivan XXII. (7. kolovoza 1316. ∞ 4. prosinca 1334.) proglasio je oni-
ma koji nose πkapular osloboenje od Ëistiliπnih muka prve subote po smrti (lat.
bulla sabbatina). U visini, pri vrhu slike, Bogorodica je okruæena anelima. Pros-

476 Usp. Annalisa Pandolfo, Note per i pittori Pace Pace, Pietro Liberi e Gaspare Diziani nella
chiesa di Santa Maria dei Carmini a Venezia u: Arte Veneta 49, Venecija: Istituto di Storia
dell’Arte della Fondazione Giorgio Cini, 1996., str. 66-71.

120.

Majka Boæja Karmelska
donatora Ivana MarkoviÊa
(1687.), Sveti LovreË
(PazenatiËki), æupna crkva sv.
Martina biskupa.

121.

Sebastiano Devita, Majka
Boæja Karmelska sa sv.
©imunom Stockom i duπama u
Ëistiliπtu (prije 1780.), Split,
crkva Gospe od Poiπana.
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torne pojaseve prelaze sv. ©imun Stock koji od Bogorodice prima πkapular i aneo
koji se spuπta meu duπe u Ëistiliπtu i upuÊuje ih na viziju. Slikar boËne oltarne
pale u æupnoj crkvi u Svetom LovreËu [120],477 osim πto je vjerno slijedio Paceov
obrazac, na blago zakrivljenu tanku razdjelnicu Ëistiliπta i tla na kojemu su pri-
kazani suvremeni papa Inocent XI. (?) i Leopold I. Habsburg, velikim je slovima
upisao ime naruËitelja Ivana MarkoviÊa (flZVANE MARCOVICH:«), nakanu na Ëast
Bogorodici (flF.F. A HONORE D.B.V.D. C.«), i godinu (flA. 1687.«). S obzirom na
povijesni trenutak ∞ veliki habsburπki pohod protiv Turaka (1683.-1699.) ∞ slika
u Svetom LovreËu unosi u stariji ikonografski obrazac novu povijesnu situaciju i
suvremene protagoniste velikih krπÊanskih pobjeda, kao πto je Pace Pace stoljeÊe
prije napravio sa saveznicima u bitci kod Lepanta (1571.).478 Ivana Prijatelj PaviËiÊ
(1998.) razmatranje djela po Paceovu uzoru diljem Dalmacije i Boke kotorske
poËinje analizom πirenja kulta πkapulara i oko njega okupljenih bratovπtina,
pojavama πto prethode podizanju oltara:

flU prvoj polovici XVII. st. osnivaju se u Dalmaciji, sudeÊi prema podacima iz
matrikula, vizitacija i drugih arhivskih dokumenata, brojne bratovπtine Gospe
od Karmela. Stanovite odgode u poËetku funkcioniranja nekih od njih tumaËe se
kao posljedica nesuglasica izmeu Papinske dræave i Venecije. Usporedo s osni-
vanjem bratovπtina i podizanjem oltara, naruËuju se i slike.«479

S vremenom su bila potrebna druga ikonografska rjeπenja, manje usidrena
u povijesnim dogaajima πto su u naletu novih ideja i problema postajali sve dalji
i teæe razumljiviji. Slikar Sebastiano Devita (Split 1740. ∞ Venecija, nakon 1792.)
na slici Majka Boæja Karmelska sa sv. ©imunom Stockom i duπama u Ëistiliπtu [121]480 za
crkvu Gospe od Poiπana pomijeπao je stanovnike Paceovih registara i povezao ih u
zajedniËki prostor nebeskoga vienja okruæena oblacima. Taj je postupak stvorio
novo vienje u kojemu sudjeluju sv. ©imun Stock, naslikani vjernici pred Bogo-
rodicom i stvarni vjernici u molitvi pred oltarnom slikom.

©irenje πkapularske i karmelske poboænosti u poslijetridentskoj Hrvat-
skoj povjereno je bratovπtinama koje su kao zaπtitnicu odabrali Majku Boæju
Karmelsku. Ulogu bratovπtina u oblikovanju baπtine, osobito u jadranskoj Hr-
vatskoj, potvruju brojni oltari i likovna djela. Jedna od najljepπih venecijan-
skih oltarnih slika u domaÊoj baπtini upravo je oltarna pala Sebastiana Riccija
(Belluno 1659. ∞ Venecija 1734.) Sv. ©imun Stock prima πkapular od Bogorodice i sv.
Terezija Avilska u ekstazi [122]481 u crkvi Gospe od Karmena u Dubrovniku, nastala

477 Ulje na platnu, 170 x 111 cm (mjereno s lica). Sveti LovreË (PazenatiËki), æupna crkva sv.
Martina biskupa. Usp. Viπnja BraliÊ, Nina Kudiπ BuriÊ, nav. dj., 2005., str. 366, 367 [Viπnja
BraliÊ].

478 Usp. Ivana Prijatelj PaviËiÊ, O autorima dviju slika posveÊenih pobjedi kod Lepanta u: Radovi
Instituta za povijest umjetnosti 17/2, Zagreb: Institut za povijest umjetnosti, 1993., str.
52-56.

479 Ivana Prijatelj PaviËiÊ, Kroz Marijin ruæiËnjak. Zapadna marijanska ikonogra∫ja u dalma-
tinskome slikarstvu od 14. do 18. st. Split: Knjiæevni krug, 1998., str. 101.

480 Ulje na platnu, 240 x 140 cm. Usp. Radoslav TomiÊ, nav. dj., 2002., str. 166, 168, 169.

481 Ulje na platnu, 298 x 170 cm. Usp. Kruno Prijatelj, Barok u Dalmaciji u: Anela Horvat,
Radmila MatejËiÊ, Kruno Prijatelj, nav. dj., 1982., str. 858.
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oko 1708. godine. Na njoj sv. ©imunu Stocku druπtvo pravi mlaa svetica,
spomenuta Terezija Avilska († 1582.), reformatorica reda bosonogih karmeliÊan-
ki i mistiËarka. Sebastiano Ricci slika ju u ekstatiËnom zanosu πto ga je dosizala
tijekom molitve, sukladno poslijetridentskoj ikonografskoj tradiciji, tada veÊ
staroj nekoliko desetljeÊa. U dvadeset i petom poglavlju knjige Camino de perfec-
ción (Put k savrπenosti, 1566.) ona objaπnjava:

flA zato da ne mislite da se postiæe neznatna dobit time πto se savrπeno moli us-
meno, kaæem vam da je vrlo moguÊe da vas, dok molite OËenaπ, Gospodin uvede
u savrπenu kontemplaciju, ili pak dok molite koju drugu molitvu [...]. Duπa izga-
ra u ljubavi i ne shvaÊa kako ljubi; zna da uæiva u onome πto ljubi, a ne zna kako
to uæiva.«,

122.

Sebastiano Ricci, Sv. ©imun
Stock prima πkapular od Bogo-
rodice i sv. Terezija Avilska u
ekstazi (oko 1708.), Dubrov-
nik, crkva Gospe od Karmena.
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i dalje naglaπava da to flnije uæitak kakav razum uspijeva poæeljeti«, flto je dar«,
flsavrπena kontemplacija«, flto je Njegovo djelo, ponad naπe naravi«.482 Iako u
goruÊem zanosu ove bosonoge karmeliÊanke danas ne prepoznajemo niπta
strano kada su u pitanju duhovna knjiæevnost ili vjerska retorika, njezin je spis
proπao dvije negativne cenzure kod inkvizicijskih teologa, predvoenih do-
minikancem Garcíom de Toleda (inaËe sklonim svetici), izmeu ostaloga i zbog
Ëestih poziva flna Boæju ljubav prema nama«, koji su neugodno podsjeÊali na
teoloπke prijepore s protestantima oko milosti dobivene od Boga samo vjerom
(lat. sola ∫de) i uzrokovali veliki razdor u tumaËenjima sakramenata, liturgije i
uloge sveÊenika. Usprkos poËetnim kritikama, upravo je to Ëudo (zanos tijekom
molitve) osiguralo ikonografsku prepoznatljivost Terezije Avilske u poslijetri-
dentskom imaginariju i slavu vizije u kojoj joj seraf probada grudi. Tako je pri-
kazana na bakrorezu njemaËkoga umjetnika Matthäusa Greutera (Greuther; ?
1564./1566. ∞ Rim 1638.), koji je sluæio kao spomen-letak velike kanonizacije
pet svetaca iz 1622. godine [123],483 potom na slavnoj Berninijevoj skulpturalnoj

482 Terezija Avilska, Put k savrπenosti. Preveo Rudolf Koæljan. Zagreb: KrπÊanska sadaπnjost,
Hrvatski karmeliÊani i karmeliÊanke, 2000. [1982.; 1566.], str. 94.

483 Bakrorez. Rim, Bibliotheca Apostolica Vaticana. Na bakrorezu je prikazana sluæbena
ikonogra∫ja novih svetaca, u manjim su prizorima opisani glavni dogaaji iz hagiogra-
∫je, a u srediπtu je scenografski aparat za kanonizaciju u bazilici sv. Petra, djelo arhitekta
Paola Guidottija, kako objaπnjava tekst u dnu naslovljen: flTHEATRUM IN ECCLESIA. S.

PETRI IN VATICANO.« Maurizio Fagiolo dell’Arco, Silvia Carandini, nav. dj., 1978., sv. I.,
str. 54-56.

123.

Matthäus Greuter,
Kanonizacija sv. Izidora, sv.
Terezije Avilske, sv. Ignacija
Lojolskoga, sv. Franje Ksaver-
skoga i sv. Filipa Nerija u Sv.
Petru (1622.), Rim, Biblio-
theca Apostolica Vaticana.
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skupini za kapelu Cornaro, dovrπenoj 1652. godine za nekoÊ karmeliÊansku crk-
vu Santa Maria della Vittoria u Rimu, sve do naπih primjera, dubrovaËke narudæbe
od venecijanskoga slikara Sebastiana Riccija, ili na posve drugom kraju, isu-
sovaËke narudæbe za oltarnu palu boËnoga oltara sv. Terezije Avilske u crkvi sv.
Mihaela u Osijeku od Paulusa Antoniusa Sensera.484 S obzirom na to da su se
karmeliÊanski redovi u Hrvatskoj pojavili tek u XX. stoljeÊu, ikonografska pri-
sutnost bosonoge karmeliÊanske reformatorice i svetice svjedoËi o njezinu veliku
utjecaju i bez potpore matiËnoga reda.

* * *
Iz hagiogra∫je sv. Dominika (Dominicus de Guzmán; Calahorra 1170./

73. ∞ Bolonja 1221.), poslijetridentska je ikonogra∫ja takoer naglasila njegovu
ulogu u πirenju osobite poboænosti prema Bogorodici:

flPrema tradiciji koju je podræavao i πirio red dominikanaca, poboænost sv.
ruæarija pokrenuo je utemeljitelj ovoga reda sv. Dominik, u XIII. stoljeÊu, u vri-
jeme borbe protiv heretika albingenza. PoËevπi od XVII. stoljeÊa poboænost sv.
ruæarija je u rukama dominikanaca; oni je usmjeruju, i dosljedno tome, oni dje-
luju i na ikonogra∫ju ove teme.«485

OsnivaË propovjedniËkoga reda (dominikanci, lat. Ordo Pr˛dicatorum) u
ikonogra∫ji nakon Tridentskoga sabora odloæio je atribute uËenosti i krjeposti,
knjigu i ljiljan, kako bi od Bogorodice mogao prihvatiti krunicu (Ëislo, ruæarij),
simbol znatno popularnije vjerske prakse. Krunica, znak molitve, razumljivija je
od uËenih i uzviπenih simbola, pa ikonografska situacija u kojoj Bogorodica u vie-
nju predaje krunicu sv. Dominiku, samomu ili u pratnji dominikanskih redovnica
∞ kasnosrednjovjekovne sv. Katarine Sijenske (Caterina Benincasa; † 1380.) ili posli-
jetridentske sv. Ruæe Limske (Isabel Flore de Oliva iz Lime u Perúu; † 1617.) ∞ postaje
najËeπÊim poslijetridentskim odabirom za prikaz srednjovjekovnoga sveca.486 Slika

484 Za atribuciju i reprodukciju usporedi: Mirjana RepaniÊ-Braun, nav. dj., 2000., str. 166, 167.

485 Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 168 [Branko FuËiÊ]. O terapeutskim moÊima
koje su se pridavale molitvi krunice (ruæarija) u epidemijama kuge, i o ikonografskim
znaËajkama te teme u poslijetridentsko vijeme usporedi: Zoraida Demori StaniËiÊ, Uvod
u posttridentsku zavjetnu sliku u Dalmaciji uz prijedlog za Sante Perandu u: Prilozi povijesti
umjetnosti u Dalmaciji 33, Split: Regionalni zavod za zaπtitu spomenika kulture, 1993.,
str. 165-207.

486 flU potridentskom razdoblju a osobito nakon bitke kod Lepanta 1571. godine hrvatski
dominikanci po uzoru na subraÊu iz drugih provincija Reda postaju neumorni πiritelji
poboænosti svete krunice. Sve manje ih privlaËe dotadaπnje suptilne rasprave o Mariji
prisutne u brojnim teoloπkim spisima onoga vremena, a sve viπe se posveÊuju πirenju
Gosipine krunice kao spasonosnog sredstva krπÊanske ustrajnosti pred opasnoπÊu
islama i nasrtaja novatorskih ideja protestantizma. Dominikanci uz svoje samostane
uzduæ Jadranske obale osnivaju bratovπtine svete krunice, grade crkve, itd. podiæu oltare
na Ëast ‘Gospe od Ruæarija’ i na hrvatskom jeziku sastavljaju i tiskaju knjige te gorljivo
pripovijedaju narodu o toj marijanskoj poboænosti.« Marijan Biπkup O.P., Hrvatski
dominikanci XVII. i XVIII. stoljeÊa o Mariji u: Adalbert RebiÊ (ur.), nav. dj., 1988., str. 80.
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Bogorodica i Isus predaju krunicu sv. Dominiku i sv. Ruæi Limskoj [124],487 koju je Gaspare
Diziani (Belluno 1689. ∞ Venecija 1767.) potpisao i datirao 1758. godine, nekoÊ se
nalazila u staroj æupnoj crkvi Majke Boæje od Krunice u Zavrπju u Istri, a po dovrπe-
nju nove (1792.) premjeπtena je u crkvu Roenja Blaæene Djevice Marije u istome
mjestu. Sv. Dominik oznaËen je habitom i Ëudom iz æivotopisa po kojemu mu se

124.

Gaspare Diziani, Bogorodica i
Isus predaju krunicu sv.
Dominiku i sv. Ruæi Limskoj
(1758.), Zavrπje, æupna crkva
Roenja Blaæene Djevice
Marije.

487 Ulje na platnu, 242 x 153 cm. U potpisu: flGaspar Dicianus in Campo Rusolo S. Galli
Venetiarum / Ex devotione Nobilis Pascalis Besengo anno Redempti / Orbis MDCCLXIII
mensis octobris«. Giovanni Vesnaver, Notizie storiche di Grisignana u: Pagine Istriane 6,
Trieste: Associazione istriana di studi e storia patria, 1905., str. 137. Usp. takoer Radmila
MatejËiÊ, Barok u Istri i Hrvatskom primorju u: Anela Horvat, Radmila MatejËiÊ, Kruno
Prijatelj, nav. dj., 1982., str. 559-561; Viπnja BraliÊ, Pavao LerotiÊ, Restauratorski radovi na
slikama Gaspara Dizianija u Zavrπju u: Godiπnjak zaπtite spomenika kulture Hrvatske 26-
27, Zagreb: Ministarstvo kulture, Uprava za zaπtitu kulturne baπtine, 2000.-2001., str.
139-150; Viπnja BraliÊ, Nina Kudiπ BuriÊ, nav. dj., 2005., str. 231-233 [Viπnja BraliÊ].
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na krπtenju nad glavom pojavila sjajna zvijezda.
Odloæene atribute Ëuva mu krilati aneo kako bi
svetac slobodnom desnicom mogao prihvatiti kru-
nicu od Isusa s kojim je povezan i pogledom. S ma-
nje komunikacijske neposrednosti Bogorodica
spuπta drugu krunicu u dlan dominikanke Ruæe (Ro-
zalije) Limske. SvetiËin naglaπeno skruπeni stav ∞ sag-
nuta je i poklela, s rukom na prsima i oborena po-
gleda ∞ pristoji redovnici treÊega reda i kasnijega da-
tuma, kanoniziranoj 1671. godine. Nasuprot tomu,
na slici Izaije Gassera (? 1709. ∞ Kloπtar IvaniÊ 1751.)
Bogorodica i Isus predaju krunicu sv. Dominiku i sv. Ka-
tarini Sijenskoj [125]488 u Kloπtar IvaniÊu iz 1745. godi-
ne, u istoj ikonografskoj situaciji dominikanka Ka-
tarina Sijenska, kanonizirana 1461. godine, svoju
krunicu prihvaÊa simetriËnim gestama i s jednakim
dostojanstvom kao i sv. Dominik, utemeljitelj reda.
Ugled jedne od najËaπÊenijih svetica dominikan-
skoga reda u ikonogra∫ji nije opisan njezinim neo-
biËnim sposobnostima, nego stigmama koje je za-
dobila u zanosu molitve. Rane kojima je oponaπala
Krista, i tako sama postala Ëudo, uvele su popularnu
Dominikanku u poslijetridentsku ikonogra∫ju kao
suvremeni uzor u zajedniπtvu s drugim dominikan-
skim svecima, pa Ëak i kao samostalni lik.489 No, vra-
timo se na trenutak u æupnu crkvu u Zavrπju u Istri.
Na Dizianijevoj oltarnoj pali srediπnji prizor preda-
je krunicA uokviren je uz boËne rubove i uz gornji
luËni rub slikanim medaljonima u kojima je skicoz-
no, ali iznimnom slikarskom vjeπtinom, ikonograf-
ski predoËio svih petnaest zaziva molitve krunice:
BogorodiËine radosti (od Navjeπtenja do Pronalas-
ka dvanaestogodiπnjega Isusa u hramu), æalosti (od
Kristove muke u Getsemanskom vrtu do smrti na
Kriæu) i slave (od Kristova uskrsnuÊa iz groba do Mar-

488 Ulje na platnu, 261 x 145 cm. U zbirci umjetnina æupne crkve Uznesenja Blaæene Djevice
Marije u Kloπtar IvaniÊu, a izvorno (do 1944.) na oltaru Majke Boæje od svete krunice u
franjevaËkoj crkvi sv. Ivana Krstitelja u Kloπtar IvaniÊu. Usp. Paπkal Cvekan, Franjevci u
IvaniÊu. Virovitica: samizdat, 1979., str. 47, 49-51; Mirjana RepaniÊ-Braun, nav. dj., 2004.,
str. 118-119.

489 Primjerice, na slici Mateja Ponzonija PonËuna Sveta Katarina Sijenska u splitskoj katedrali,
nastaloj oko 1635. godine ili na malom formatu ekstatiËno zanesene blaæenice iz
dominikanskoga samostana u Splitu, kopiji po slici Giambattista Tiepola u Kunsthis-
torisches Museumu u BeËu. Usp. Kruno Prijatelj, nav. dj., 1970., str. 13; Radoslav TomiÊ,
nav. dj., 2002., str. 69; AA.VV., Crkva i samostan dominikanaca u Splitu. Fotomonogra∫ja.
Uredila Deπa Diana. Split: Samostan dominikanaca, Matica hrvatska, 1999., str. 100.

125.

Izaija Gasser, Bogorodica i Isus
predaju krunicu sv. Dominiku i
sv. Katarini Sijenskoj (1745.),
Kloπtar IvaniÊ, Zbirka æupe
Uznesenja Blaæene Djevice
Marije.
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ijine krunidbe na nebu). U takvom je ikonografskom nizu i u poboænosti koju
vizualno promiËe, kroz njezine majËinske radosti, boli i proslavu, posebno istak-
nuta BogorodiËina uloga u srediπnjem novozavjetnom dogaaju, otkupiteljskoj
ulozi njezina Sina.

Bezgrjeπno zaËeÊe
U istoj istarskoj crkvi i iz kista istoga slikara, nalazi se tip Bogorodice Ëija

je raπirenost i prepoznatljivost u poslijetridentskoj ikonogra∫ji neusporediva s
bilo kojom drugom. To je Bezgrjeπno zaËeÊe (lat. Immaculata Conceptio), oltarna
pala s temom za koju Juan Plazaola (1997.) piπe:

flOdgovor protestantima koji su napali kult Bogorodice bio je nevjerojatan pro-
cvat marijanskih poboænosti u knjiæevnosti i umjetnosti. Likovne umjetnosti nala-
zile su oduπka u tome da prikaæu Bogorodicu kao pobjednicu nad krivovjercima
(Caravaggiova Bogorodica sa zmijom), a poglavito kao povlaπtenu u otajstvu Za-
ËeÊa, na temu koje su i kipari i slikari ostavili u ovome stoljeÊu [XVII. st.] najljepπe
i najomiljenije prikaze u cjelokupnoj marijanskoj umjetnosti.«490

»esta zamka koja se susreÊe u Ëitanju ovoga ikonografskoga tipa krije se
u razliËitom podrijetlu vizualnoga rjeπenja i nauka koji se njime promiËe. Lite-
rarni izvor za ikonografsko rjeπenje Bezgrjeπnoga zaËeÊa preuzet je iz opisa jed-
noga od znakova spasenja na apokaliptiËnoj pozornici Ivanova vienja u
Otkrivenju:

flI znamenje veliko pokaza se na nebu: Æena odjevena suncem, mjesec joj pod
nogama, a na glavi vijenac od dvanaest zvijezda« (Otk 12, 1).

Nakon toga, evanelist Ivan nastavlja s kozmiËkim borbama izmeu
Zmaja, Zvijeri, Æene i muπkoga Djeteta koje je rodila. Slijedom njegova vienja
je ∞ osim sunËanoga sjaja iza Bogorodice kojim je ikonografski protumaËena
flÆena obuËena u sunce« i znatno lakπih rjeπenja u polumjesecu pod nogama i
svetokrugu od dvanaest zvijezda ∞ u ikonogra∫ju ukljuËena i zmija (ili zvjer)
koju Bogorodica satire. S malim promjenama u tipu, Bezgrjeπno zaËeÊe zatiËemo
samostalno, kao na slici Ivana Krstitelja Rangera [126],491 ili u sloæenim ikonograf-
skim situacijama. »aπÊenje Bezgrjeπnoga zaËeÊa koje se prikazuje takvim
ikonografskim opisom, promiËe pak posve odreeni nauk o izuzeÊu Marije, jedi-
ne od smrtnika, od istoËnoga grijeha u trenutku njezina zaËeÊa:

fl[...] unaprijed [je] oËuvana od strukturalnoga grijeha koji obiljeæuje svakog Ëovje-
ka od poËetka njegova æivota (istoËni grijeh).«492

490 flLa replica ai protestanti che avevano attaccato il culto della Madonna fu un’incredibile
∫oritura della pietà mariana nella letteratura e nelle arti. L’arte plastica si compiacque
di rappresentare la Vergine come vincitrice delle eresie (La Madonna del serpente di
Caravaggio) e soprattutto come privilegiata nel mistero della Concezione, del quale sia
gli scultori che i pittori ci hanno lasciato in questo secolo le raf∫gurazioni più belle e
accattivanti di tutta l’arte mariana.« Juan Plazaola, nav. dj., 1997., str. 98.

491 Ulje na platnu, 178,5 x 80 cm. Zagreb, Dijecezanski muzej.
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Ono se ne odnosi dakle na Gabrijelovo
navjeπtenje Mariji i zaËeÊe Isusa ∞ kako se to Ëesto
dræi ∞ nego na bezgrjeπnost Marije od kada su ju
Joakim i Ana zaËeli. TumaËenje toga izuzeÊa od gri-
jeha (kojim su obiljeæeni svi naraπtaji od Adama i
Eve nadalje) dugo je lomilo teoloπka koplja, kako
istiËe Josip Soldo (1981.):

flPredmet πtovanja nije bio jasan te je stoga meu
bogoslovima dolazilo do poznatih dugotrajnih
imakulatistiËkih diskusija. Na koncilu u Bazelu
(1437) teolozi su bili pristali na proglaπenje dog-
me o Imakulati, ali je slab ishod koncila to omeo. U
kalendare misala i brevijara rimske kurije svetkovi-
na je uπla tek polovicom XIV. st., ali nije imala stro-
go sluæbeni karakter. Tek g. 1477. papa Siksto IV.
uveo je u Rimu blagdan Bezgreπne i time je svetko-
vina dobila sluæbeno priznanje.«493

Usprkos toga priznanja, nakon Tridentskoga
sabora poboænost i nauk o Bezgrjeπnom zaËeÊu nisu
opÊe prihvaÊeni. Bulom Sollicitudo omnium eccle-
siarum godine 1661. papa Aleksandar VII. (7. travnja
1655. ∞ 22. svibnja 1667.) uzeo je u zaπtitu ËaπÊenja
Bezgrjeπnoga zaËeÊa proglasivπi ga poboænim
razmiπljanjem (lat. pia sententia),494 i dopustivπi ga
tek u pojedinim biskupijama i redovniËkim zajed-
nicama, primjerice Druæbi Isusovoj.495 Dva stoljeÊa
poslije nauk o Bezgrjeπnom zaËeÊu postao je pro-
glaπenom dogmom. Papa Pio IX. (16. lipanj 1846. ∞
7. veljaËe 1878.) sveËano je proslavio prvi blagdan
pod imenom Immaculata Conceptio Beat˛ Virginis
Mari˛ (8. prosinca 1854.), i uveo ga u opÊi crkveni
kalendar kao jednu od najznaËajnijih Marijinih

492 Giacomo Canobbio (prir.), nav. dj., 2002. [1989.], str. 45. Usp. takoer: flPreblaæena
Djevica Marija u prvom trenutku svoga zaËeÊa, jedinstvenom je miloπÊu i povlasticom
svemoguÊega Boga, u predvianju zasluga Isusa Krista Spasitelja ljudskog roda, bila
oËuvana od svake ljage istoËnoga grijeha.« AA.VV., Katekizam katoliËke crkve, nav. dj.,
1994., br. 491, str. 137. Iz bule Ineffabilis Deus koju je papa Pio IX. izdao 8. prosinca
1854. godine.

493 Josip Soldo, Marijanski ikonografski tipovi u umjetnosti Hrvatske XV. i XVI. stoljeÊa u: Adalbert
RebiÊ (ur.) Advocata Croatiae. Uloga i mjesto Blaæene Djevice Marije u vjerskom i nacionalnom
æivotu hrvatskog naroda u XVI. stoljeÊu. Zagreb: KrπÊanska sadaπnjost, Hrvatski marioloπki
institut, 1981., str. 236, 237.

494 Usp. Adalbert RebiÊ, Uvod. Evropski kulturalni kontekst marijanskog kulta u 17. i 18. st. u:
Adalbert RebiÊ (ur.), nav. dj., 1988., str. 7.

495 Papa Klement XI. (23. studeni 1700. ∞ 19. oæujak 1721.) proπirio ga je 1708. godine na
cijelu Crkvu.

126.

Ivan Krstitelj Ranger,
Bezgrjeπno zaËeÊe (oko 1740.),
Zagreb, Dijecezanski muzej.
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svetkovina. Do tada je ikonogra∫ja veÊ viπe stoljeÊa njegovala taj poseban oblik
ËaπÊenja Marije. Ikonogra∫ju Bezgrjeπnoga zaËeÊa nalazimo na oltarima razli-
Ëitih æupnih i redovniËkih crkava i kapela, u katedralnim crkvama, ali i na jav-
nim vjerskim spomenicima, pa je ∞ usprkos tomu πto gotovo tri stoljeÊa nakon
Tridentskoga sabora nije bila poduprta autoritetom sluæbene vjerske istine ∞
postala jedan od najËeπÊih i najprepoznatljivijih ikonografskih tipova
Bogorodice.496

Marija PomoÊnica
U rastuÊoj poboænosti prema Mariji, nekoliko je njezinih starijih ikono-

grafskih tipova dobilo novi poticaj, poput veÊ spomenute Hodegitrije iz crkve
Santa Maria Maggiore u Rimu, pa su se takvi prizori osobito umnoæili. Slika Luca-
sa Cranacha Starijega (Kronach 1472. ∞ Weimar 1553.) na glavnom oltaru [127]497

u katedrali posveÊenoj sv. Jakovu (njem. Dom zu St. Jakob) u Innsbrucku zanim-
ljive je povijesti. RijeË je o tipu Bogorodice Umilne (rus. Oumilenie; grË. Eleousa,
Glykophilousa), jednom od Marijinih pratipova. Cranachova slika, nastala oko
1525. godine, nastavlja popularnost toga ikonografskoga tipa osobito razvije-
na meu nizozemskim slikarima u XV. stoljeÊu, potaknutu dolaskom italo-bi-
zantske ikone Bogorodice Umilne na sjever Francuske, u Cambrai. Oko nje, razvio
se kult Milosne Bogorodice (franc. Notre-Dame de Grâce), a pratila ju je ∞ kao i
brojne druge Bogorodice s Istoka498 ∞ aura posebne slave i milosti koja se po
njezinu zagovoru zadobiva:

flKao i mnoge ikone svoje vrste ova je slika smatrana djelom sv. Luke, i 1454. godine
je bilo odluËeno, zbog vjerskih i politiËkih razloga, da se djelo popularizira po Ëita-
voj Nizozemskoj. NaruËeno je niπta manje nego petnaest kopija za njezino πirenje
∞ tri od Petrusa Christusa i dvanaest od izvjesnoga Haynea de Bruxelles [...]. Rogier
van der Weyden, koji je bio posjeÊivao Cambrai od 1455. godine i osobno je dostavio
svoj oltar [naruËen za katedralu], sigurno je bio jedan od onih koji su se divili ‘No-
tre-Dame de Grâce’, i upravo je s te slike prisvojio osnovne znaËajke koje razlikuju

496 Povodom sto i pedesete obljetnice proglaπenja Bezgijeπnoga zaËeÊa dogmom u Rimu
je prireena izloæba s temom ikonogra∫je koja je pronijela taj Marijin kult. Usp. Giovan-
ni Morello, Vincenzo Francia, Roberto Fusco (ur.), Una donna vestita di sole. L’Immacolata
Concezione nelle opere dei grandi maestri. Milano: Federico Motta Editore, 2005., i
literaturu koju navode.

497 Ulje na dasci, 85 x 60 cm. Datacije se razlikuju, pa se osim Weingartenerova (1924.)
smjeπtaja slike u razdoblje izmeu 1515. i 1520. godine, koju autori u Österreichische
Kunsttopographie (1994.) pomakli na 1525. godinu (oko), javlja i datacija flnikako prije
1537.« (Friedländer, Rosenberg, 1932.).Usp. AA.VV., Die Sakralen Kunstdenkmäler der Stadt
Innsbruck. Österreichische Kunsttopographie LII./I. BeË: Verlag Anton Schroll & Co, 1994.,
str. 43-51. Uredile Brigitte Ascherl, Martha Fingernagel-Grüll, Ulrike Steiner.

498 NajËaπÊenija ruska Marijina ikona, zabiljeæena od XII. stoljeÊa i poznata kao Vladimir-
skaja, takoer je tipa Eleousa (inaËica Glykophilousa). Od XV. stoljeÊa nalazi se u Moskvi,
u crkvi posveÊenoj Marijinu Uznesenju i pred njom su se krunili ruski carevi. Kao i ona
iz Combraia, kopija je pratipa koptskoga podrijetla. Cranach iz istoËne ikonografske
tradicije zadræava crveni Marijin plaπt. Usp. Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str.
216, 217 [Branko FuËiÊ]; AA.VV., Die Sakralen Kunstdenkmäler der Stadt Innsbruck.
Österreichische Kunsttopographie. nav. dj., 1994., str. 44.
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njegovu Bogorodicu u Houstonu od prethodnika: poloæaj DjeviËinih ruku
(desnicom pridræava sjedeÊe Dijete, ljevicom mu podræava lea); motiv Djeteta koje
dotiËe DjeviËinu bradu; contrapposto ramena i lica; pogled ‘izvan slike’; i povrh sve-
ga sAm zagrljaj. Nepotrebno je reÊi da je kompozicija odraæena na slici u Houstonu
djelo neovisnoga genija, [...]. [Rogier] je uspio oæivjeti njezin duh. U oblicima posve
neovisno od ‘Notre-Dame de Grâce’, njegova slika pokrenuta je samom straπÊu ‘slatke
ljubavi’ koja je nadahnula izvornu invenciju ‘Glykophilouse’.«499

U tradiciji Rogierove slike i njegova flprepjeva« istoËnoga ikonografskoga
modela Bogorodice s Djetetom u omiljenu zapadnu temu renesansnih umjetni-
ka, nastaje i zrcalno okrenuta Bogorodica Umilna Lucasa Cranacha, koji je Cam-
brai posjetio u dva navrata, 1508. i 1529. godine. Nakon Tridentskoga sabora od
Cranachove slike u Innsbrucku i njezina lokalna ËaπÊenja, razvila se u srednjoeu-
ropskim zemljama snaæna poboænost prema Mariji PomoÊnici (njem. Maria Hilf,
Mariahilf; lat. Maria Auxiliatrix). Podrijetlo naziva upuÊuje na onu flkoja milos-
tivo pomaæe«, odnosno na zaziv flPomoÊnice krπÊana ∞ moli za nas« u Lauretan-
skim litanijama. U njemaËkim zemljama Ëasti se i kao zaπtitnica katoliËkih voj-
ski u sukobima s protestantima u Tridesetogodiπnjemu ratu (1618.-48.), te broj-
nim bitkama s osmanskom vojskom, poglavito u pobjedama Velikoga beËkoga
rata (1683.-99.) koje su pomaknule granicu Habsburπkoga Carstva prema isto-
ku.500 Na jednome bakrorezu [128]501 prikazan je zavjet tirolskih staleæa dan 1.

499 flLike many icons of its kind this panel was reputed to be a work of St. Luke, and in 1454
it was decided, for reasons both religious and political, to popularize it throughout the
Netherlands. No less than ∫fteen copies were ordered for distribution ∞ three from Petrus
Christus and twelve from one Hayne de Bruxelles […]. Roger van der Weyden, being in
contact with Cambrai from 1455 and having delivered his altarpiece of 1459 in person,
was surely one of those who admired the ‘Notre-Dame de Grâce’, ad it was from this very
picture that he appropriated the basic traits that distinguish the Houston Madonna
from its predecessors: the position of the Virgin’s hands (the right holding the seated
Infant up, the left supporting His back); the motif of the Infant reaching for the Virgin’s
chin; the contrapposto of shoulder and face; the look ‘out of the picture’, and, above
all, the embrace as such. Needless to say, the composition reΩected in the Houston
picture is a work of independent genius, [...]. Roger, entirely free from it, was able to
revive its spirit. Thoroughly independent from the ‘Notre-Dame de Grâce’ in all externals,
his painting is animated by the very passion of ‘sweet love’ that had inspired the original
invention of the ‘Glykophilousa’.« Erwin Panofsky, nav. dj., 1971. [1956.], I. svezak, str.
297, 298. Hayne de Bruxelles identi∫ciran je kasnije kao Jean Hayne.

500 Tako ju prikazuje merkantilna gra∫ka na kojoj je populariziran glavni oltar crkve
posveÊene Mariji PomoÊnici (Mariahilf) u BeËu. Jedan primjerak bakroreza (269 x 110
mm) Ëuva Gradski muzej u Varaædinu. Usp. takoer Norbert Möller, Das Mariahilfbild
im Dom zu St. Jakob in Innsbruck. Innsbruck: Dompfarre St. Jakob, 2000., osobito poglavlje
Verbreitung von Andacht und Wallfahrt.

501 Bakrorez, 190 x 140 mm. Innsbruck, Kunstkammer Mariahilf. Bakrorez neznana
gra∫Ëara je predlist knjige Heiliger Ehren, koju je isusovac Rev. P. Jacobo Schmid izdao u
Augsburgu 1732. godine (Im Verlag Mathias Wolf), a u potpisu nosi tekst: flDie
Marianische Gnaden = Bildnuß in der so genandten Landschafts Capellen außer / der
Ynn = Prugge zu Ynsprug. welche Ano 1647 von einer hoch = lobl = tyrol = Landschaft
erbauten ist worden.« Projektant i graditelj crkve je Tirolac Christoph Gumpp (Innsbruck
1600. ∞ 1672.). Usp. Reinhard Rampold, Kunstkammer Mariahilf. Innsbruck: Pfarre
Mariahilf, 2004., str. 19, 20.
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veljaËe 1647. godine da Êe osim postojeÊega oltara u katedralnoj crkvi sv. Jakova
biskupije u Innsbrucku (njem. Dom zu St. Jakob), podiÊi i novu crkvu s titularom
Marije PomoÊnice, πto je ubrzo i ispunjeno. Na glavnoj oltarnoj pali crkve podi-
gnute po tom zavjetu (hodoËasniËka i æupna crkva Mariahilf u Innsbrucku) slika
Marije PomoÊnice prikazana je poput vienja, kako lebdi na nebu nad crkvom i
zavjetnicima, a podræavaju ju aneli. Nova poslijetridentska oltarna slika djelo
je dvaju autora. Kopiju [129]502 Cranachove slike iz katedrale izradio je 1654. go-
dine Michael Waldmann (Freiburg im Breisgau ?, oko 1605. ∞ Innsbruck 1658.),
katkada oznaËavan kao flstariji«, prevodeÊi renesansnu Bogorodicu s Djetetom
u suvremeni likovni jezik baroknoga stoljeÊa. Waldmannova kopija potom je
oko 1660. godine uklopljena kao prenesena slika (tal. quadro riportato) u veÊu
oltarnu palu [130]503 koja ju nosi (tal. pala portante), a nju je naslikao Johann Paul
Schor (Innsbruck 1615. ∞ Rim 1674.). Ideju scenografske montaæe manje slike u

127.

Lucas Cranach Stariji, Marija
PomoÊnica (Bogorodica
Umilna; oko 1525.), Innsbruck,
katedrala sv. Jakova.

128.

Zavjet tirolskih staleæa Mariji
PomoÊnici 1647. u: Jacob
Schmid, Die Marianische
Gnaden (1732.), Innsbruck,
Kunstkammer Mariahilf.

502 Slika je istih dimenzija kao i Cranachova. Izmeu 1681. i 1684. godine zlatar Hans Jakob
Pfaundler dodao je Mariji i Isusu krune od pozlaÊena bakra. Usp. Reinhard Rampold,
Die Pfarrkirche von Mariahilf in Innsbruck. Festschrift zum 200jährigen Seelsorgsjubiläum.
München, Zürich: Verlag Schnell & Steiner, 1986., str. 10, i literaturu koju navodi, osobito
Josef Ringler, Die Barocke Tafelmalerei in Tirol. Innsbruck, München: Universitätsverlag
Wagner, 1973.

503 Ulje na platnu, oko 400 x 210. Pred slikom je na oltaru monumentalna srebrna gloriola
(dijelom i pozlaÊeni bakar), djelo Antona Kupriana, Antona Gollera i brojnih suradnika,
nastala od 1712.-1765. Usp. AA.VV., Die Sakralen Kunstdenkmäler der Stadt Innsbruck.
Österreichische Kunsttopographie. nav. dj., 1994., str. 44, 46.
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raskoπni slikani okvir joπ je ranije proveo sAm Waldmann na oltarnoj pali [131]504

koju je potpisao i datirao 1648. godine za dvorsku kapelu u tirolskome gradiÊu
Schwaz. Rijeπio ju je tako da je u srediπtu kopirao Cranachovu Bogorodicu Umil-
nu kao najveÊi motiv na slici, odvojio ju od ostatka pale iluzioniranim ovalnim
okvirom koji podræavaju dva anela, a sliku u nebu doËekuju Bog Otac raπirenih
ruku, Duh Sveti i aneli sa slavljeniËkim vijencima cvijeÊa. Cijeli taj slikani meha-
nizam naglaπava rastuÊi ugled i poboænost spram Marije PomoÊnice. U sljedeÊem
je stoljeÊu, godine 1788., i Cranachova slika u katedrali u Innsbrucku dobila svoju
palu portante,505 odnosno slikani okvir (njem. Rahmengemälde), djelo klasicis-
tiËkoga slikara Josepha Schöpfa (Telfs, Tirol 1745. ∞ Innsbruck 1822.). Na Crana-
chovu Mariju PomoÊnicu pokazuje titular crkve, sv. Jakov Stariji, Isusov apostol i
zaπtitnik hodoËasnikA. »aste ju aneli, putti i kleËeÊi sv. Aleksij, zaπtitnik ispos-
nikA i hodoËasnikA, koji se prema legendi godinama skrivao pod stubiπtem
roditeljske kuÊe u Rimu.506 RastuÊi dekorativni aparat oko srediπnje slike u Inns-

504 Ulje na platnu, 190 x 125 cm. Schwaz, dvorska kapela na Freundsbergu. Usp. AA.VV., Baye-
risch-tirolischen G’schichten. ... eine Nachbarschaft I., nav. dj., 1993., kat. 4.20, str. 27, 308.

505 Ulje na platnu, oko 647 x 265 cm. Tijekom restauratorskih radova 1993. godine prona-
ene su signatura i datacija: flTirol Joseph Schöpf 1788«. Usp. AA.VV., Die Sakralen Kunst-
denkmäler der Stadt Innsbruck. Österreichische Kunsttopographie. nav. dj., 1994., str. 50.

506 Godine 1969. Aleksij je izbrisan iz Rimskoga kalendara zbog toga πto se njegova puËki
dopadljiva hagiogra∫ja pokazala posve izmiπljenom. Usp. Anelko Badurina (ur.), nav.
dj., 1979., str. 108, 109 [Mitar Dragutinac].

129.

Michael Waldmann (flstariji«),
Marija PomoÊnica (1654.),
Innsbruck, æupna crkva
Marije PomoÊnice
(Pfarrkirche Mariahilf).

130.

Johann Paul Schor, Zavjet
tirolskih staleæa Mariji
PomoÊnici 1647. (oko 1660.),
Innsbruck, æupna crkva
Marije PomoÊnice
(Pfarrkirche Mariahilf).
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brucku i njenih kopija prati sve veÊa popularnost Marije PomoÊnice ponajprije u
Tirolu, a potom u srednjoj Europi, toËnije u svim djelovima Habsburπkoga Car-
stva od BeËa pa sve do rubova njegova utjecaja, primjerice u isusovaËkoj rezidenciji
u Beogradu.507 U kopnenom dijelu Hrvatske, kopije Cranachove slike Marije Po-
moÊnice nalazimo kao dodatak oltaru, oslonjene na oltarnu menzu, ovjeπene na
zid u sakristijama, samostanskim hodnicima ili kao srediπta kuÊnih oltara.508 Osim

131.

Michael Waldmann (flstariji«),
Marija PomoÊnica (1648.),
Schwaz, dvorska kapela na
Freundsbergu.

507 Usp. Miroslav Vanino, Isusovci u Beogradu u XVII. i XVIII. stoljeÊu. De Societatis Iesu opera
Belgradi saeculis XVII et XVIII u: Vrela i prinosi 4, Sarajevo: Nova tiskara, 1934., str. 1-47.

508 O recepciji Cranachove Bogorodice Umilne i o πirenju kulta Marije PomoÊnice u hrvatskoj
likovnoj baπtini usporedi: Ivy LentiÊ-Kugli, Kopije BMV Auxiliatrix Lucasa Cranacha u
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πto svako ponavljanje potvruje rast kulta, kopije nose i druga znaËenja. Potvru-
ju vjerski identitet, iskaz su politiËke lojalnosti naruËitelja, pogotovo jasno
izreËen ako je Marija okrunjena habsburπkom krunom. Nadalje, kopije biljeæe i
akrobatsko umijeÊe slikara-kopista da se pribliæi izvoru, a u isto vrijeme odgovori
na nove stilske zahtjeve.

Upletene teænje naruËitelja i slikara u naoko jednostavnom postupku
kopiranja nalazimo i na djelima u Hrvatskoj. Godine 1760., kada je dobila
barunski naslov, obitelj PejaËeviÊ naruËila je kao zavjetni dar sliku Marije Po-
moÊnice [132],509 stilski osuvremenjenu, ali sada u rokoko prepjevu. Natpisom u

132.

Marija PomoÊnica (1760.),
Virovitica, Zbirka franjevaË-
koga samostana sv. Roka.

133.

Paulus Antonius Senser (†
1758.), Marija PomoÊnica u
nebeskoj proslavi nad Tvrom,
Osijek, nekoÊ isusovaËka,
sada æupna crkva sv.
Mihovila.

slikarstvu Slavonije 18. stoljeÊa u: Vijesti muzealaca i konzervatora Hrvatske 3, XX., Zagreb:
Muzejsko druπtvo Hrvatske; Podruænica za Hrvatsku Druπtva konzervatora Jugoslavije,
1971., str. 15-25; Zvonko MakoviÊ, Ikonogra∫ja popularne πtampane slike u: Æivot umjetnosti
29-30, Zagreb: Institut za povijest umjetnosti, 1980., str. 78-88; Marija MirkoviÊ, Marijin
lik u baroknom slikarstvu kontinentalne Hrvatske u: Adalbert RebiÊ (ur.), nav. dj., 1988., str.
225-235; Lelja DobroniÊ, Marijina svetiπta i likovi u Zagrebu i okolici u XVII. i XVIII. stoljeÊu
u: Adalbert RebiÊ (ur.), nav. dj., 1988., str. 236-250; Ivana Prijatelj PaviËiÊ, nav. dj., 1998.,
str. 35-39 (za podruËje Dalmacije); Sanja CvetniÊ, nav. dj., 2000., str. 155-160; Mirjana
RepaniÊ-Braun, Paulus Antonius Senser ∞ osjeËki slikar ili slikar iz PeËuha? u: Radovi Instituta
za povijest umjetnosti 24, Zagreb: Institut za povijest umjetnosti, 2000., str. 165-170;
Mirjana RepaniÊ-Braun, nav. dj., 2004., str. 214-215.

509 Ulje na platnu, 150 x 112 cm. Virovitica, Zbirka franjevaËkoga samostana sv. Roka. U
vrijeme narudæbe najugledniji Ëlan obitelji je isusovac, teolog i povjesniËar Franjo Ksaver
PejaËeviÊ fl[...] roen u Osijeku 15. srpnja 1707. u obitelji koja je g. 1760. dobila barun-
stvo, a 1772. grofovstvo. U IsusovaËki je red stupio u BeËu g. 1722., bio mu je istom 15
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dnu zahvaljuju joj na pomoÊi u nevolji i na ispunjenoj milosti (barunskom naslo-
vu ?): flAD MARIAM AUXILIATRICEM CUM TRIBULARE R CLAMAVI ET CLEMENTIA

SUA EXAUDIT ME ∞ EX VOTO 1760 M:A:L:B: che Pejacsovicz N. T. Familia.«510

Na oltarnoj slici [133]511 uz svetiπte crkve sv. Mihovila u Tvri u Osijeku
Mirjana RepaniÊ-Braun (2000.) prepoznala je kist Paulusa Antoniusa Sensera.
Umjetnik ponavlja postupak slike umetnute u sliku, ali on je proveden kao iluzija,
jer je cijela oltarna pala jedinstveni rad, vremenski i autorski. Srediπnji motiv,
kopija po proslavljenoj Cranachovoj Bogorodici Umilnoj iz Innsbrucka, dio je πire
zamiπljene vizije nebeske proslave u kojoj se slika Marije PomoÊnice javlja na
oblacima, nad crkvom i vedutom Tvre u Osijeku, a aneli ju krune slikanom
habsburπkom krunom. Kao u sluËaju Marijina ikonografskoga pratipa Nikopoia
(ili Kyriotissa), koja je pratila flbizantske careve i njihove vojskovoe u ratovi-
ma«,512 ovaj milosni tip Eleouse, kao i tip Hodegitrije, Voditeljice na putu (pri-
mjerice, slika Marije Snjeæne koja je dopratila Eugena Savojskoga do Petrovaradi-
na), postali su zalog pobjede, ali pod znakom habsburπkoga dvora, njegovih
ratnika i vojujuÊe Crkve (lat. Ecclesia militans).

Milosrdni sveci
Tridentska odluka o ËaπÊenja Bogorodice prihvaÊena je u hrvatskoj umjet-

niËkoj baπtini kroz njezine brojne tipove, razliËite kultove i ikonografska rjeπenja.
Na isti naËin, po tridentskom naputku, ikonogra∫ja je promicala druge vjerske
istine kroz odabir, tumaËenje i naglasak na odreenim temama. Vizualne poruke
trebale su biti jasne, razumljive i izravne, poput svetaËkih uzora:

flProtiv protestanskoga nauka o sola ∫des, Sabor je odredio da treba ‘vjernicima
ponuditi vjeËno spasenje bilo kao milost... bilo kao naknadu koja im se daje zbog
dobrih djela...’. Umjetnost je umnoæila prizore svetaca milosra i dobroËinstava.

godina i 3 mjeseca. Mnogo je godina bio profesor, najprije ∫lozo∫je, pa teologije na
visokim πkolama u Zagrebu, Trnavi, BeËu, najdulje na sveuËiliπtu u Grazu, gdje je dvije
godine predavao kanonsko pravo, πest godina spekulativnu teologiju i ujedno pet
godina bio dekan Teoloπkoga fakulteta, a zatim Ëetiri godine kancelar SveuËiliπta (1755.-
1759.). Od g. 1759. do 1773. obavljao je sluæbu rektora u Zagrebu (2 puta), PeËuhu i
Poæegi, gdje je umro (po ©iπiÊu, 7. listopada 1781.) kao naslovni opat Presvetoga Trojstva
u Petrovaradinu.« Miroslav Vanino, nav. dj., 2005., str. 383. Svi autori koji spominju
virovitiËku sliku izdvajaju njezin osobiti stilski znaËaj, primjerice: flIznimka je slika iz
dvorske kapele ‘Marije PomoÊnice’ koja je nabavljena u BeËu 1760. Krhka Madona
kompozicijom spada meu Madone koje slijede model renesansne Cranachove Madone
PomoÊnice, ali u jednoj pomodnoj rokoko varijanti pro∫njene ljepote s njeænim licem
i krotkim velikim oËima, blijede i krhke ∫gure majke s djeteπcem. Slikar je modelirao
crvenu odjeÊu i plaπt u metalnim πirokim lomovima oko vitkog tijela æene, a krasne
ruke kao i cjelokupna impostacija ∫gure i kolorit odaju dobrog slikara.« –urica
CvitanoviÊ, Ivo LentiÊ, Dinka Romaj, Barok u Virovitici. Katalog izloæbe. Virovitica: Centar
kulture Virovitica, 1986., str. 11.

510 Ivy LentiÊ-Kugli, nav. dj., 1971., str. 20-21. Zbog slikarske vrsnoÊe autorica je pretpostavila
da neznani slikar dolazi iz beËkoga umjetniËkoga kruga.

511 Ulje na platnu, 178,5 x 98,5 cm. Za atribuciju usporedi: Mirjana RepaniÊ-Braun, nav. dj.,
2000., 166, 167.

512 Usp. Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 428 [Branko FuËiÊ].
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©panjolski su slikari prikazivali sv. Tomu iz Villanueve, sv. Ivana od Boga, sv. Karla
Boromejskoga, sv. Elizabetu Ugarsku i druge svece. Caravaggio je naslikao svojih
Sedam djela milosra za napuljsku crkvu Pio Monte della Misericordia.«513

U skladu s navedenim milosrdnim svecima par excellance, na znakovito
odabrani blagdan sv. Elizabete Ugarske 514 1688. godine, kanonik i lektor Ivan Jo-
sip BabiÊ te bikup Aleksandar Ignacije MikuliÊ sklopili su s kiparom Ivanom Komer-

513 flContro la dottrina protestante della sola ∫des, il Concilio aveva de∫nito che ‘bisogna
proporre ai fedeli la salvezza eterna sia come grazia ... che come ricompensa concessa
per le opere buone ...’. E l’arte moltiplicò le rappresentazioni dei santi della carità e
della bene∫cenza. I pittori spagnoli presentarono san Tommaso di Villanueva, san
Giovanni di Dio, san Carlo Borromeo, santa Elisabetta di Ungheria, ecc. Il Caravaggio
dipinse le sue Sette opere di misericordia per la chiesa napoletana del Pio Monte della
Misericordia.« Juan Plazaola, nav. dj., 1997., str. 100.

514 Usp. Gábor Klaniczay, Proving sanctity in the canonization processes (Saint Elizabeth and
Saint Margaret of Hungary) u: Gábor Klaniczay (ur.), Procès de canonisation au Moyen Âge:
aspects juridiques et religieux. Medieval canonization processes: legal and religious aspects.
Zbornik radova Wallenbergova seminara odræana 8.-11. veljaËe 2001. Rim: École

134.

Joannes Eisenhart, Kralj
Ladislav zaπtiÊuje udovice i
siroËad (oko 1690.), Zagreb,
Muzej grada Zagreba.

135.

Joannes Eisenhart, Kralj
Ladislav dijeli milostinju (oko
1690.), Zagreb, Muzej za
umjetnost i obrt.

RAD trident 48_(foto) 05/07/07, 13:08197



198 Ikonogra∫ja nakon Tridentskoga sabora i hrvatska likovna baπtina

steinerom ugovor za spomenuti oltar posveÊen osnivaËu zagrebaËke biskupije,
ugarskomu kralju i svecu Ladislavu (oko 1040. ∞ Nyitra 1095.).515 Po æeljama
naruËitelja, neposredno nakon toga ljubljanski slikar Joannes Eisenhart u ciklusu
slika za oltar kralja i osnivaËa zagrebaËke biskupije odabire teme u kojima je Ladis-
lav prikazan kao milosrdni svetac: Kralj Ladislav zaπtiÊuje udovice i siroËad [134]516 i
Kralj Ladislav dijeli milostinju [135],517 preoblikujuÊi velikana iz obitelji ArpadoviÊa,
kanoniziranoga daleke 1192. godine, u poslijetridentskoga sveca.

Sv. Josip
Teologija je u ikonogra∫ji naπla korisnu saveznicu i kada je sve u jednom

trebalo upozoriti na uzor krπÊanskoga laika, oca obitelji i vrijednost sakramenta
bolesniËkoga pomazanja. Kao dio rastuÊe teoloπke i liturgijske popularnosti sv.
Josipa, njegova je ikonogra∫ja sve prisutnija.518 U opusu Valentina Metzingera ta
je poslijetridentska poboænost Ëesto nalazila odjeka. Prikazuje ga, na primjer, kao
njeænoga skrbnika na oltaroj pali Sv. Josip s djetetom Isusom (oko 1734.) u nekoÊ
isusovaËkoj crkvi, a sada katedrali sv. Vida u Rijeci, ili u trenutku kada mu Isus
uzvraÊa na skrbi kruneÊi ga, kao na slici Dijete Isus kruni sv. Josipa [136]519 u zagre-
baËkom Muzeju za umjetnost i obrt (1735.). Sentimentalizam u odnosu Josipa i
Isusa otkriva, meutim, kako je oπtrica protureformacije, koja je Josipa ikonograf-
ski promicala i osamostalila, u Metzingerovu tumaËenju svjesno ustupila mjesto
dopadljivoj vizualnoj poboænosti.520 Tu pojavu opaæamo i kod drugih suvremenih
slikara. Arhiakon i vikar povijesne Osorske biskupije521 Ioseph (Josip) Milanese u
poËast svom nebeskom zaπtitniku naruËuje 1729. godine oltarnu palu Sv. Josip s

française de Rome, 2004.,str. 117-148; AA. VV., Il Culto e la Storia di Santa Elisabetta
d’Ungheria in Europa u: László Csorbá, Gyöngyi Komlóssy (ur.), Annuario 2002-2004.
Conferenze e convegni. Rim: Accademia d’Ungheria in Roma, Istituto storico flFraknói«,
2005., str. 199-298.

515 Usp. Sanja CvetniÊ, nav. dj., 2000.a, str. 101, i poglavlje Traktati i naruËitelji ∞ ikonografske
teme nakon Tridentskoga sabora u ovoj knjizi.

516 Ulje na dasci, 166,5 x 109,5 cm. Zagreb, Muzej grada Zagreba.

517 Ulje na dasci, 167 x 109 cm. Zagreb, Muzej za umjetnost i obrt.

518 Usp. Ivan ©aπko (prev. i ur.), nav. dj., 2003., br. 218-223, str. 177-180. DinamiËni rast i
πirenje puËke poboænosti spram toga sveca ulaze u znatno πiru pojavu: flU poslijetri-
denskome razdoblju odnos izmeu liturgije i puËke poboænosti predstavlja djelomice
nova obiljeæja: Liturgija ulazi u razdoblje izjednaËenosti i snaæne statiËnosti; suprotno
njoj, puËka poboænost doæivljava izniman razvoj.« br. 41, str. 46, 47.

519 Ulje na platnu, 202 x 154 cm. U potpisu: flValentin Metzinger / 1735« Prije smjeπtena u
zagrebaËkoj katedrali (do 1880.), a potom u crkvi sv. Ivana Krstitelja na Novoj Vesi. Otkup-
ljena za Muzej 1931. godine. Usp. Anica Cevc, nav. dj., 2000., str. 120, 128, kat. 84, 94.

520 O Josipovoj ikonogra∫ji nakon Tridentskoga sabora usporedi: Émile Mâle, nav. dj., 1951.
[1932.], str. 313-325; Louis Réau, Iconographie de l’art chrétien. Iconographie des saints II.
Pariz: Presses universitaires de France, 1958., str. 752-760.

521 Milanese naruËuje oltarnu palu u vrijeme osorskoga biskupa Nikole DrasiÊa iz Splita, a
osorsku biskupiju (sada Osorski dekanat) dokinuo je papa Leo XII. bulom Locum beati
Petri 29. VI. 1828. godine, i pripojio ju KrËkoj biskupiji. Usp. AA.VV., OpÊi πematizam
KatoliËke crkve u Jugoslaviji. Zagreb: Biskupska Konferencija Jugoslavije, 1974., str. 455.
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djetetom Isusom [137]522 za stolnicu sv. Gaudencija, a sada æupnu crkvu sv. Marije.
Slikar Nicola Grassi (Formeaso di Zuglio, Udine 1682. ∞ Venecija 1748.) za sv. Josi-
pa posuuje BogorodiËinu ikonografsku situaciju: stoji na globusu, flogrnut« je
svjetloπÊu, njeæno privija k sebi Dijete i pomaæe mu pridræati ljiljan i kriæ, razmatra-
juÊi ga zajedno. Klanjaju im se aneli, a jedan od njih razmotao je natpis flREFUGI-

UM AGONIZANTIUM« (UtoËiπte umiruÊih), misli koje su naruËitelju morale biti na
umu s obzirom da njegova grobnica pred oltarom nosi natpis s datumom smrti
te, 1729. godine (3. travnja).523  Sa sentimentalnoπÊu koju je Rodolfo Pallucchini
saæeo u stilskoj sintagmi flpatetiËni rokoko« (tal. il rococò patetico),524  Grassi i Metzig-
ner ∞ premda drugaËijih πkola i dosega ∞ pokazuju istu promjenu koja je zahvatila

136.

Valentin Metzinger, Dijete Isus
kruni sv. Josipa (1735.), Zagreb,
Muzej za umjetnost i obrt.

137.

Nicola Grassi, Sv. Josip s
djetetom Isusom (1729.), Osor,
nekoÊ katedrala sv. Gauden-
cija, sada æupna crkva sv.
Marije.

522 Ulje na platnu, oko 180 x 90 cm. Za atribuciju usporedi: Radoslav TomiÊ, Slika Nicole
Grassija u Osoru u: Radovi Instituta za povijest umjetnosti 16, Zagreb: Institut za povijest
umjetnosti, 1992., str. 139-141.

523 Za transkript teksta na grobnici usporedi: Radoslav TomiÊ, nav. dj., 1992., str. 140.

524 Usp. Rodolfo Pallucchini, La pittura nel Veneto. Il Settecento. Tomo primo. Milano: Electa,
1994., str. 511.
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oltari, a kamoli crkve, a znakovita je i primjedba Louisa Réaua (1958.): flIme Josip
bilo je praktiËki nepoznato u srednjem vijeku. Tek od poËetka XVII. stoljeÊa ono
je davano velikaπima, pa Ëak i portugalskom kralju ili carevima habsburπke di-
nastije.«528 Dominikanac i nadbiskup Genove, Jacobus de Voragine (Varazze, oko

poslijetridentsku ikonogra∫ju u tumaËenju sv. Josipa,
jednoga od najvaænijih zaπtitnika vjerniËkih teænji
za spasom duπe za vjeËnost. Tko je to mogao zastupa-
ti bolje od njega, Isusova skrbnika, a time i suradni-
ka u Boæjoj zamisli, toliko vaæna i poπtovana da su
mu uz bolesniËku postelju bdjeli Marija i sAm Krist?

Josipov uzor poboæne i blage smrti u XVIII.
stoljeÊu pratimo na nizu oltarA koji niËu od juga
do sjeverozapada i istoka Hrvatske. IsusovaËka crk-
va sv. Ignacija u Dubrovniku, u godini dovrπetka
gradnje dobila je oltar sv. Josipa i na njemu sliku
Smrt sv. Josipa [138]525 slikara Bartolomea Litterinija
(Venecija 1669. ∞ 1748.). NaruËitelj i titular oltara
ponovno su imenjaci: flZaslugom magistra Josipa
Stefanija, koji je, inaËe rodom MleËanin, vrlo volio
Dubrovnik i pet godina bio profesor drugoga teËa-
ja, dobio je kolegij g. 1725. lijepu sliku svetoga Josi-
pa, koju je napravio Litterini u Mlecima.«526 Po
narudæbi kaptolskoga ceha postolarA i pojasarA, za
sveËev oltar u crkvi sv. Marije na Dolcu u Zagrebu
slovenski slikar Anton Cebej (©turje, AjdovπËina
1722. ∞ ? 1774.) naslikao je oltarnu palu Smrt sv. Josi-
pa [139].527 Potpisao ju je i datirao godinu dana pri-
je smrti: flAnt: Zebeÿ pinx: 1773.«

Pozornost spram ikonogra∫je i hagiogra∫je
vezane uz sv. Josipa u razdoblju nakon Tridentskoga
sabora doæivjela je takav rast da joj je teπko naÊi us-
porediv primjer, pa Josipa moæemo s pravom pro-
glasiti poslijetridentskim ikonografskim Ëudom.
Do kraja srednjega vijeka nisu mu se posveÊivali ni

138.

Bartolomeo Litterini, Smrt sv.
Josipa (1725.), Dubrovnik,
isusovaËka crkva sv. Ignacija.

525 Ulje na platnu, 328 x 184 cm.

526 Miroslav Vanino, nav. dj., 1987., str. 83. Slikarev sabrani opus za hrvatske naruËitelje
objavio je Radoslav TomiÊ, Djela Bartolomea Litterinija u Dalmaciji u: Peristil 47, Zagreb:
Druπtvo povjesniËara umjetnosti Hrvatske, 2004.a, str. 43-66. Usp. takoer literaturu
koju navodi.

527 Ulje na platnu, 180 x 101 cm. Slika je 1908. godine uklonjena s oltara sv. Josipa i preπla
u privatno vlasniπtvo, a potom u Muzej za umjetnost i obrt u Zagrebu, gdje se nalazi od
1935. godine. Usp. Ferdinand ©erbelj, Anton Cebej. 1722-1774. Ljubljana: Narodna
galerija, 1991., str. 19, 91, 92, 170, kat. 48.

528 flLe prénom de Joseph était pratiquement inconnu au Moyen-âge. C’est seulement à
partir du XVIIe siècle qu’il est donné à des grands seigneurs et même à des rois de
Portugal ou des empereurs de la dynastie des Habsbourg.« Louis Réau, nav. dj. [II.], 1958.,
str. 756.
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529 Usp. Émile Mâle, nav. dj., 1951. [1932.], str. 313-325. Gersonov suvremenik, franjevaËki
teolog, pisac, propovjednik i svetac, Bernardin Sijenski takoer je promicao ËaπÊenje
sv. Josipa.

530 Problem autorstva Gersonova rukopisa (1418.) koji je tiskan nakon njegove smrti, ali
vrlo brzo po poËetku tiskarstva (Poitiers: Jean Bouyer, oko 1470.-1480.), a potom i u
brojnim kasnijim izdanjima, razmotrio je Daniel Hobbins, The Schoolman as Public
Intellectual: Jean Gerson and the Late Medieval Tract u: The American Historical Review 5,
108, Bloomington, Indiana: American Historical Association, December 2003., str. 1308-
1337. Usp. takoer literaturu koju navodi.

531 KaniæliÊ otkriva kasnu pojavu Josipova ËaπÊenja: fl[...] koga nisctnemanye kasno pocse
Carqua svetiti po osobitom nastojanyu pribogolyubnoga u Parixu Naucsitelya Ivana
Gersona, kojije preminuo, godiscte od Narogyenya Isukarstova 1429. Mlogoje pomogla
bogolyubnost Svete Theresie prema Svetomu Jozipu, za rasciriti slavu nyegovu. Koptiani,
i druge istocsni puci i nikoje Talianske Carqve svete nyegov Blagdan na dvadeseti dan
miseca Sarpnya, illiti Julia.« Antun KaniæliÊ, nav. dj., 1759., str. 553.

532 Usp. Isidorus Isolanus, Summa de donis sancti Ioseph auctore fr. Isidoro de Isolanis ord. Praed.;
denuo edita cura fr. Ioachim Ioseph B. Romae Ex Typ. Polyglotta S. C. De Propaganda
Fide, 1887. [1522.], 4. dio, glava IV., str. 288.

139.

Anton Cebej, Smrt sv. Josipa
(1773.), Zagreb, Muzej za
umjetnost i obrt.

1230. ∞ Genova 1298.) u najslavnijoj srednjovjekov-
noj hagiografskoj zbirci Zlatna legenda (lat. Legen-
da aurea) rijetko spominje sv. Josipa i to samo kao
pratitelja, jer nije imao blagdana niti mu se ime
zazivalo u molitvama. Ozbiljniju liturgijsku, a
potom i ikonografsku prisutnost zaËeo je francuski
teolog, propovjednik, rektor i jedan od sudionika
ekumenskoga sabora u Konstanzu (1414. ∞ 1418.),
Jean de Charlier de Gerson (Gerson, Reims 1363. ∞
Lyon 1429.).529 Njegov spjev Josephina odigrao je
vaænu ulogu za pojavu poboænosti sv. Josipu,530 o
Ëemu obavijeπteno piπe joπ Antun KaniæliÊ, pozna-
vajuÊi uz to i tradiciju Josipova kulta meu kopt-
skim krπÊanima te osobitu poboænost Terezije Avil-
ske koja je svoj poduhvat reformacije karmeliÊan-
skoga reda i osnutak novih samostana stavila pod
sveËevu zaπtitu.531 Joπ je jaËi Josipov ikonografski
prodor potaknuo dominikanac Isidorus Isolanus
(de Isolanis; Milano, oko 1480 ∞ 1528.) djelom u ko-
jemu izlaæe cjeloviti pregled darova sv. Josipa ∞ Sum-
ma de donis sancti Ioseph (Rim, 1522.) ∞ a meu nji-
ma prenosi i opis sveËeve blaæene smrti prema ru-
kopisu za koji navodi da se zadræao meu vjernici-
ma na Istoku, a jedan ga je od njih preveo s hebrej-
skoga na latinski 1340. godine.532 Iako nije
utvreno o kojem je rukopisu bila rijeË, Isolanusov
opis nadahnut tim latinskim prijevodom odgovara
apokrifnom evanelju Historia Josephi fabri lignarii
(Povijest Josipa stolara) koje je u arapskoj redakciji
u Parizu pronaπao, a zatim i objavio (Leipzig, 1722.)
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πvedski ∫lolog i protestantski biskup Göteborga, Georg Wallin (Visby, Gottland
1686. ∞ Göteborg 1760.), s prijevodom na latinski.533 Potom je u XIX. stoljeÊu
identi∫cirana i objavljena i starija, koptska redakcija istoga apokrifa prema ru-
kopisu iz Vatikanske knjiænice.534 Svima njima zajedniËka je osoba koja pripovi-
jeda o Josipu, a to je Krist sAm. Najprije govori o dobi u kojoj je Josip umro:

flZbir æivotnih dana moga oca, blaæenoga Ëasnoga starca Josipa, bijaπe sto i jeda-
naest godina, kako je to odluËio moj dobri Otac.«,

a potom opisuje samu smrt:

flJa takoer, prijatelji moji, sjedoh uz njegovo uzglavlje, dok Marija, moja majka,
sjede kraj nogu. On uprijeπe pogled na moje lice, ali ne mogaπe govoriti jer ga je
nadvladala smrt. [...] Onda ja ustah i uputih molitvu mom najmilosrdnijem Ocu,
kazavπi: ‘OËe moj i oËe svega milosra, oËe istine! OËi koje vide, uho koje Ëuje,
posluπajte mene, vaπega sina, koji vas pokorno moli za djelo vaπih ruku za moga
oca Josipa, da poπaljete veliki zbor anela s Mihaelom, djeliteljem dobrote, i Gabri-
jelom, glasnikom svjetlosti, da otprate duπu moga oca Josipa dok ne prijee se-
dam vjekova tame. [...] Kada umrije, ja ga zagrlih, aneli uzeπe njegovu duπu i
staviπe ju u njeænu svilenu tkaninu. [...] Zbog sila koje bijahu na putu, povjerih
njegovu duπu skrbi Mihaela i Gabrijela, dok su aneli pjevali pred njom sve dok
ju nisu vratili mom dobrom Ocu.«535

Josipova smrt, utjeha Marije i Isusa u smrtnim mukama, a onda i siguran
pCt duπe k Bogu uz pomoÊ nebeske vojske, u ikonogra∫ji su protumaËeni upra-
vo na temelju te apokrifne pripovijesti Ëiji izvori seæu u prva stoljeÊa krπÊanstva,
najvjerojatnije iz hebrejsko-krπÊanske redovniËke kulture u Palestini i Transjor-
daniji koja je posebnu pozornost posveÊivala pogrebnim obredima.536 Iako nisu

533 Georg Wallin, Qissat Yûsuf al-najjâr sive Historia Josephi fabri lignarii. Lipsiae Andreae
Zeidler, 1722.

534 Usp. Luigi Moraldi (ur.), nav. dj, 1991., str. 313.

535 flLa somma dei giorni di vita di mio padre Giuseppe, vegliardo benedetto, fu di
centoundici anni, come aveva ordinato il mio buon Padre. (15, 1) Io pure, amici miei,
mi sedetti al suo capezzale, metre Maria, mia madre, si sedette ai suoi piedi. Egli ∫ssò gli
occhi sul mio viso, ma non poté parlare essendo dominato dalla morte. (19,1) Allora io
mi alzai ed elevai una preghiera al mio misercordiosissimo Padre, dicendo: (22, 3) ‘Padre
mio e padre di ogni misericordia, padre della verità! Occhio che vede, orecchio che
ascolta, ascoltate me, vostro amato ∫glio, che vi supplico per l’opera delle vostre mani,
per mio padre Giuseppe, af∫nché mandiate un numeroso coro di angeli con Michele,
dispensatore di bontà, e Gabriele, messaggero di luce, ad accompagnare l’anima di mio
padre Giuseppe ∫no a tanto che oltrepassi i sette eoni delle tenebre. (22,1) Quando rese
lo spirito, io l’abbracciai, gli angeli presero la sua anima e la misero in un delicato tessuto
di seta. [...] A motivo delle potenze che erano sul sentiero, feci custodire la sua anima da
Michele e da Gabriele, mentre gli angeli cantavano davanti ad essa ∫no a quando la
riportarono al mio buon Padre.« Storia di Giuseppe falegname (Recensione copto-bohairica)
u: Luigi Moraldi (ur.), nav. dj, 1991., str. 341, 344-347.

536 Izvori kulta Josipove smrti tamo su ili nastali ili su oblikovani na naËin koji je utjecao na
kasniju ikonogra∫ju: flL’ambiente originario pare che sia monastico, o almeno il testo
fu ritoccato in questo senso, in una atmosfera ebreo-cristiana con interessi nei riti
funerari.« Luigi Moraldi (ur.), nav. dj, 1991., str. 316.
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priznati kao sluæbeni nauk Crkve, apokri∫ su u ikonogra∫ji popunjavali ∞ baπ
kao ovdje ∞ pripovjedne flpraznine« kanonskih tekstova. Josip u Novom zavjetu
ne izgovara niti jednu rijeË. Spominju ga tri evanelja (Matejevo, Lukino i Iva-
novo), a πturi pripovjedni podatci o tom πutljivom Isusovom zemaljskom ocu
ukratko prenose njegovu ulogu u tajni Isusova roenja, ponajviπe u bijegu u
Egipat, a napuπtaju ga posve nakon pronalaska dvanaestogodiπnjega Isusa u
Hramu, pa su datum i mjesto Josipove smrti bili predmet teoloπkih domiπljanja.
Evanelja mu Ëak razliËito nazivaju oca u genealogijama, jednom flMatanu se
rodi Jakov, Jakovu se rodi Josip, muæ Marije, od koje se rodi Isus koji se zove Krist«
(Mt 1,16), a drugi put flKad je Isus nastupio, bilo mu je oko trideset godina. Bijaπe
∞ kako se smatralo ∞ sin Josipov, sin Elijev, Matatov [...]« (Lk 3, 23-24). Hagiograf-
ski podatci na kojima se oblikovala ta nova poboænost bili su posredni, kako
upuÊuje KaniæliÊ:

flP. Kadaje preminuo Jozip? O. Baronio i svi skoro naucsitelyi, govore, daje prie
preminuo, nego je Jsukarst pocseo pripovijedati; jerbose nigdi od nye ga poslie
Evangeliste nespominaju, ni na piru u Kani Galileiskoj, niti onda kadje Isukarst
pripovidao. U Evangyelyu Svetoga Luke nesctiemo: Otac tvoj, Mati tvoja, i brachja
tvoja stoje na dvoru: nego samo: Mati tvoja, i brachja tvoja po niedanse nachim od
Svetoga Jozipa nespominajuchi.«537

Martyrologium Romanum i Trajni gregorijanski kalendar
U osvrtu na Josipovu hagiogra∫ju KaniæliÊ se poziva na veliki crkveni au-

toritet, kardinala i povjesniËara, oratorijanca Cesara Baronija (Caesar Baronius;
Sora 1538. ∞ Rim 1607.), redaktora izdanja Martyrologium Romanum iz 1586. go-
dine.538 Taj kalendarski razdijeljen sluæbeni popis blagdana posveÊenih svetim
muËenicima izdan je prvi put 1583. godine (lat. editio princeps). Popravljeno
izdanje sljedeÊe je godine papa Grgur XIII. proglasio sluæbenim za cijelu Crkvu.
Na nadnevku 19. oæujka (lat. 19 Martii) upisan je blagdan sv. Josipa Ëiji je ugled
rastao svakim papinskim ponti∫katom i na posljetku narastao do vrijednosti
zaπtitnika cijele Crkve.539

537 Antun KaniæliÊ, nav. dj., 1759., str. 552. KaniæliÊ kada se pita (i potom odgovara) o
uzrocima Josipove πutnje u novozavjetnim knjigama: flP. Zaseto, kako dosada vidimo,
ni u Evangelyu nenahodise, daje Jozip ikada ocisto s-Isukarstom govorio, nego sve
Blaxena Divica Maria? O. Zato morebiti, jerbo zarad velike poniznosti szcinioje sebe
nevridna i nedostojna, kojibi ocsito govorio s-Jsukarstom. Spominyaoseje on dobro,
daje samo Otac secinyeni, a Maria pako mater prava; i zatoje nuyu kanoti dostojniu
pustio, da s-Jsukarstom Sinom svojim govori.« Ibidem.

538 Cesare Baronio, MARYROLOGIUM ROMANUM / AD NOVAM KALENDARII RATIONEM, Et
Ecclesiastic˛ histori˛ veritatem restitutum. GREGORII XIII. PONT. MAX. IVSSV EDITV.

ACCESSERVNT NOTATIONES Atque Tractatio de Martyrologio Romano. AVCTORE CAESARE

BARONIO SORANO Congregationis Oratorÿ Presbytero. Rom˛ Ex typographia Dominici
Bas˛, 1586.

539 Voditelj Vatikanske knjiænice i ljubitelj grËke kulture, kardinal Guglielmo Sirleto
(Guardavalle, Calabria 1514. ∞ Rim 1585.) vodio je po nalogu pape Grgura XIII. rad na
prvom izdanju Rimskoga martirologija. Na temelju Grgurova (Sirletova) izdanja, Baronio
je redigirao Martirologij. Nova izdanja potvrdili su pape Urban VIII. i Klement X., a
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ponovnu je redakturu proveo Benedikt XIV. 1749. godine. Zbog mnoπtva svetaca, a
ograniËenoga broja dana, na pojedini se datum Crkva spominje i po nekoliko desetaka
svetaca, a onaj koji je naveden kao prvi, fltitular« je blagdana koji se opÊe slavi. Za datum
19. oæujka danas je to spomendan sv. Josipa: flIn Judaea natalis sancti Joseph, Sponsi
beatissimae Virginis Mariae, Confessoris; quem Pius Nonus, Pontifex Maximus, votis et
precibus annuens totius catholici Orbis, universalis Ecclesiae Patronum declaravit.«
Vrhunac Josipove svetaËke slave biljeæi XIX. stoljeÊe, ali na tragu njegove poslijetrident-
ske popularnosti: papa Pio IX. (16. lipnja 1846. ∞ 7. veljaËe 1878.) ∞ koji je sazvao Prvi
vatikanski sabor (1869.-1870.) i proglasio dogmu o Bezgrjeπnom zaËeÊu (1854.) ∞
promaknuo je sv. Josipa u zaπtitnika cijele KatoliËke crkve (1870.).

540 flProtestant states did not follow suit for more than a century.« John Norman Davidson
Kelly, The Oxford Dictionary of Popes. Oxford, New York: Oxford University Press, 1986.,
str. 271.

541 Za povijest kalendara usporedi: Zvonimir ©ikiÊ, Knjiga o kalendarima. Zagreb: Pro∫l, 2001.
O problemima usklaivanja datuma krπÊanskih blagdana usporedi: Ante CrnËeviÊ,
Teoloπka, simboliËka i kalendarska pozadina u odreivanju datuma Uskrsa u: Æivo vrelo:
liturgijsko-pastoralni list 4/XIII., Zagreb: Hrvatski institut za liturgijski pastoral pri
Hrvatskoj biskupskoj konferenciji, 2006., str. 8-12; Ivan ©aπko, Kada Êe svi krπÊani slaviti
Uskrs istoga dana? Kalendarsko pitanje s teoloπkom pozadinom. Ibidem, str. 13-17.

Neposredno prije Martirologija, Grgur XIII. proveo je joπ jednu promjenu,
iznimno vaænu za red u liturgijskoj godini: dovrπio je rad koji su poËeli njegovi
prethodnici i proveo kozmiËku promjenu novoga mjerenja vremena. Novi kalen-
dar objavljen je 1582. godine i poznat je po njegovu imenu kao CALENDARIVM

GREGORIVANVM PERPETVVM (Trajni gregorijanski kalendar). Nakon ispuπtanja de-
set dana od 5. do 14. listopada 1582., trajnost i sustavnost gregorijanskoga kalen-
dara razrijeπena je uvoenjem prijestupnih godina. Premda je upuÊen svom
krπÊanskom svijetu (lat. universo orbi Christiano) i katoliËke su ga dræave prihva-
tile, nije odmah i posvuda doËekan s dobrodoπlicom: flProtestantske ga dræave
nisu slijedile viπe od stoljeÊa.«540 ZajedniËko mjerenje vremena gregorijanskim
kalendarom ∞ neophodno za komunikaciju, trgovinu i razliËite druge potrebe ∞
postupno je globalno prihvaÊano i danas je zajedniËko universo orbi, kao trajno
naslijee poslijetridentskih reformi, a stariji julijanski, potom æidovski, musli-
manski i drugi kalendari zadræani su u vjerskom æivotu.541
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